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స వ్‌ న స మ న చం చస స. 
నై కా 10 ఛే న్‌ గ్ర స లాం స్‌ న. సై 
నై వ ల స్‌ ్న్‌ రి చ శి సో 9 ఫి ౨ 7 వై 
వై అవ ఈ) ఈత 11 శి స్ట క న అశ౧భ ౦౩౭౮ 
షై స ౩ ల ఖే “శక 2 అ%* అచ సస రై 
వ ల 1 కం ఖ్‌ [0 శ | ల్లా క షే జగ | ళ్‌ ఖశ్రే ళీ స్తే కే వ 
వై న ఛే ఖే న [ న సంర ం ఆస ఇ (ఫి రై 
నై గ్‌ న ఓ వ్‌! | ర ఆం (7 అవ్‌ ఓ శై 
నై న్‌ ళ్‌ శ్‌! స్‌ కె య్‌ క్ష ట్‌ ఇళ అశం ఏ ఆం ప ఖే. నై 
ప జ టై భే "ఇత ౧ య టే న ఫై ల ల్‌ క్ట య్‌ వె 
స న చ త శీ ఇంగ ౨ 9. తీస్తే సై 
స గి ఓ గో ( తే ఇ 1,0 భె ఎ మ స 
్‌ ఇళ గా స్‌ మ) జై చి శ్లుళ్తి స్ట్‌ లు 2 వై 
వై వ్‌ స్స ట్రై] భై గ్‌ టా సా భి శ శ్ర యే ఖో జక భి భా 0 షై 
న జ శ్రే | చే జాదే ళ్‌ జ వ్‌ ౯ కాం రాల య. ౮ స క మే ల క న. 0 | ( స్స్‌ వై 
జ భో వీ క శ శే ] (త్ర ఖై శే 
న వ (|? [ఈ స్ట న్‌ 10 | (1) ఖి న్‌ శ ఖే కన లాం 9 వ 
స స జా కర కై ( స ౯ ళ్‌నే 5|ఓ' ల చై (9 ర కల స్‌ ల స 
స య లే శ్రే ర్మ వ జే తా ఖై భశ గ్‌ గ్‌ ఫ్‌ వై 
[౧6 ఇ ౧01౮ ధ్ర ౧ 
శై సన (ల 2 స న బి కా గె క 2 కం ళా ల బుచి ై 
జ | వ్‌ . మ, క్‌ ల్తే ఓ ల ల సూ శి ఇ జ 
షే ం ల్ల న్‌ | బాన (3 సప. నీ కం జో న షై 
వై గ్ర వ స గ్‌ ళ్ళ న్‌ జ స 
రై ॥ 1 * స *0 / ౧ ౧౭తళతచా? నీనా ఆ /] చి స 
స థ్‌ గ్‌ల్తై ఖ్‌ ఖ న డే ఖీ జ మక న 
నై ఫు ౧ రిళఛి శ ర శి ర శ తు లి చ ఇ 2 చం 1636 శ 
షై 
వై ళ్‌ న 
వై ళ్‌ స 
స న్‌ 
సై .; 


న్‌్‌ 
వ్యరిరిరితిరితిరిడిరిడినిదిదిరతం లర రిరిరిరిరిలిరిరిరిరిరిరిలిరిరితరితిరితిర రుం రంరరం రం రిరలరిలిరిరిలిరిరరిరిరరం రర ంంిరిరిలిలరిలిరిదిరిరిరిరిలరిరిరి ర రలరారి రరర రరరరరు రరర రురు రం రులు రరర రురు రుయా దురం యుందురు రురు 


జో 


కళళ టట టపటప ల టట లట టట లలల ట్ట 


3, లన్‌. కోతుళ్ళూరరాత్ర, ఖర్ల్ణవ్రూరు 
నవంబరు సంచికలో ఒక (పశ్చకు సమాధానమిస్తూ, తిరుగుతున్నది భూమే, 
సూర్యచం దులు కారు అని [వాశావు. "' చందమామా ”*”, ఇన్నాళ్ళూ నువ్వు 
మా చుట్టూ తిరుగుతున్నా వనుకుంటున్నాను... 
ఆ _పశ్న చందుడు భూమి చుట్టూ తిరగడానికి సంబంధించినది కాదు. 

4, వాలియోవాన్‌ బాబు, వమిలూరు 
అన్నయ్యా, అంక హనుమంతుని చూచినట్లు అంకలో గల శకాక్షనులు 
చూడకుండుటకు కారణమెమి ? 
అంకలో (పవేశించే (పతి (పాణిని చూడటం లంక కర్తవ్యం, 4 పల్లి (పమాణం 0) 
గల (పతి కోతినీ రాక్షనులు చూస్తూ కూర్చుంటాకా ? 


క్‌. "లున్‌. ఎల్‌. ౩.[,వజూచతి 
అన్నయ్యా, “చందమామ ” నిండా అవీ, అవీ వేస్తున్నారు, ఎందుకని ? 
వాటి బదులు కథలు వేయవచ్చుగా ? 
“చందమామ ” లోని అన్ని శీరికలూ పాఠకులకు రుచించాలనే మా ఉద్దేశం. 


గ్‌ 


ఈ సంచిక నుంచీ కథల పేజీలు మరి నాలుగు పెంచాం. 

కువ లెడ్డేలేమా(/ది, కయ్యబెడుల్చ 
అన్నయ్యా, (ఆధునిక) విమానములు సుమారు ఎంత ఎత్తులో ఎగుర 
గలవు ? పగటివేళ వాటి నిడ భూమిపై పడగలదచా ? 
రష్యా, చీనాదేశాల వారు పడగొట్టినట్టు మనం ష్మతికలలో చవివిన యు=2 విమానాలు 
60 వేల అడుగుల ఎత్తులో ఎగర గలవు, ఇది మంచి ఎక్తు కిందనే జమ. వాటి నీడ 
భూమిపై పడటం అనంభవం. నూర్యుకాంతిలో ఏ వస్తువు నీడ అయినా దాని (పమా 
ణానికి సుమారు 120 లఠెబ్ల దూరం దాటి పడదు. 

₹ లీదా జో, రాజూ, జఅలతలివురల 
నేను బేతాళ కచ ప పంపిస్తే (పచురిస్తారా ? 


6 కల్పిత 1) మ్రత్రాళ కథలై ఉండి, (పచురణు యోగ్యంగా ఉంటే ఎవరు పంపినా 
వేస్తాము---వెస్తున్నాము కూడా, 


ధరిదిరిచిరిరతత లర రాతరలు రరర రరర రంల రురు దులో రు యయ రం యయ పరుపు 
ల ట్ట ట్ట టట టట టర టట ళల లలల టట లలల ల 


ఫ్యరిరితిలిక్‌ 


లలల రిలిరిత రం లరిరరిలిరిదిరిలిరిరిలలరిరిరిరిరిరరిలంరిరిరరిరిరిరిరిరిదిల రం రరిరిరిరిరిలిరిరిరిరిరరిరిరిరిరిరిరిరిలి రు రరిలిరిరిరిచిరిలిలిరిరిరిలిలిరిలిరిరిరితిలంలదిలరిరరిలిలిలిలిలిరతదలిలిలిదిలిలినినిల్నా 


శం 








= ॥ ఒల8లి 


వ[౧౬. 


'అనిభట్టి 
న ర అ ర 





1806200203 [ 706/484 | ఇ 0020 "ట్రశీ 


సైంతరలంరరింంరిరందంరింంరంంంరంంంంయంంంలంరలలందలలలలులంయరంలరలంయలురలారళి 
ల ॥ న రా స 
రాగిణ్‌ ఎక్కడవున్నా అక్కడ 
ఆనందము, నవ్వులు, కళ ఉంటాయి... 

పట టా లే ॥ లా 
రాగిణఏ్‌ ఎక్కడవున్నా అక్కడ నూూటటిన్‌ 
స్వీట్స్‌ ఉంటాయి... 


ల్‌ 


నిచిచ్నచిరింతదరంరంతిరలిందింరర దంతం ంందందంలం లం ంలంంలంలలదలలదదాం రం ంచంలలలలిలిలంరలరంరలలలలలలల లం రంలరలలల లల ంలర లర లలంలిలిలులరా యత యరంంలురలరు లలల రిలరరలదుచలుడదలదారాయడరతరరలరలురియరయరయరం య ంతరదలదుదలాడడ యయ యరతరటందదరారర రా యరరరరుడ 


గుండె 
బిళల్లను 
దాడి 
మీరు 
"సేవించేయడలఅ 
మీ దగ్గు త్వరితంగాపోవును 
'పెప్స్‌ను చప్పరించి, నొప్పిన నివారించే చర్యను 
జరుష్పనట్టి ఆందలి శమచకర ఆవిరులను 
ఆస్వాదించండి, అవి గొంతు నొప్పి, రొమ్ము 
పడిశము, దగు లేక జలుబుమగలిగించే (కిము 
లను చంపును. ెస్ప్‌ తతీణ నివారణను గలి 
గించి (కీములను వర్మూలిందును. 
ఇందులో హోనికర 
ఓషధులు లేవ్ప పిలలకు 
నురకితంగా 
ఇవ్వవచ్చును, 
రొమ్ము పడశెములుు 
గొంతు నొప్పి, 
పడిశెము, అధిక 


దగ్గులను 
త్వరితంగా నివారించును 


మందుల వ్యాపారులందరివర్ధ ఆమ్మబడుచున్నవి 
సి, ఇ. ఫుల్‌ పోర్ట్‌ ఇండయా) (పైవేట్‌ లి. 





గక. 54 


మ్మదాను రాస్ట్రమునకు సోల్‌ డఉస్ట్రిబ్యూటర్జు : 
[/5. మోతీ అండ్‌ కో,, 


మ[దదాను-= 1, 





న్యూటటిన్‌ కన్ఫెక్షనెరి కంపెనీ 
పవేట్‌ లిమికొత్‌ 


చిత్తూరు (ఆం, ప.) 


గ్న్‌ళ్నాల్స లట చురచురా లదు రట రో ట్ట కో టోగో రో రర 





గ 
స 
గ 
స్ట 
ర 
న 
స 
క్ట 
| 
ర 
| 


జ 


[1 





ఉఅశాం + శా + చమ లో 





క, 


/ స 





పాలే బిస్కట్‌ ఆండ్‌ ఛాకలెట్‌ కంపెన్కి లిమిటెడ్‌, వానాజ ల 





సకల 52డ= వక్‌ కాలి 


చన? చ? ఈ + శయ + శమ-+ చమ + ఇమా + శమ? చక + ఈలా ? ఈ? ఈక +45ె + అమ? ఈన + శన * ఇమ ౨ ఉనా ౪ చన + మె. + అవ * చయ ౪ చకా * చడా శ శతక + ఈ 9 అహా + ము + ఈ + చమ + అనా * ఈను + జట ప. 


+ శాఖ ఎ యా + అ శశ చి + చా? ఇమ? చా? ఇన? చాచా? ఇ ? శు + ఇకా + చనా + శి * ఇని * అమా +? అమ + శయా+ ఇని + చవి? ఇను ? ఈక + *అఖి ? అతా * ఇ? ఈవి ++చన + ఇథి + 


/| 
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గగ్ముగ్దో 


ఇిదిరళితిధితిరరతతదాంనాదిరారారార రరర 






సెల్‌ కైన్న్‌ | 
ఊాం్రిశక్ష్న్నన్స్‌ 2౦రి... 













సు 







మ 






అనా 
యం ల్‌ చూంకు లు. మచం కం€౬ఏ! అనిమెల్డై = సంగే'తం డుషత్చ్పున్సు - 
రివ'జ్‌ ఒడి టన్‌: 2. గశపాలి రావన్సు* 23బెప్త్‌ రన్‌ యహద్మ్హ నా వున్చేన్‌ ప 
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ట్ర 


నా ల 


ననా నతు 


న! 








అదును టట నటుా ననా ఇ 







1. 
మ 
రే. 





నంచాలకుడు:ః: “చ [క పాణీ” 





ననన ననాద నా 
నస 





ఈ సంచిక నుంచి '' చందమామ ”లో 
కొన్ని మార్చులు చేస్తున్నాం. "పాఠ 
రుల లేఖలు”, విజ్ఞాన వ్యాసాలూ ఎత్తి 
వేస్తున్నాం. “ పశ్నో త్తరాల ”” గరికను 
అదనపు పేజీల లోకి మార్చి, సంచి 
కలో కథల పేజీలను అధికం చేశాం. 

ఫోటో వ్యాఖ్యల పోటికి పంపేవారు 
కొందరు రెండు వ్యాఖ్యలనూ చెరొక 
కార్డు పైననో, రిప్లై కార్డు పైననో (వాస్తు 
న్నారు. ఇది వారికి నష్టమూ, మాకు 
కష్టమూనూ. కార్డు పైన వ్యాఖ్యలు 
రెండూ పక్కపక్కనే ఉండాలి. 











న 


న్‌జః 



















మము 





న, 
చం 
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నం 





న 
ల జ ప్‌! వా వ 


ర నం 








తుస్టుక్‌ వంశం సుల్తాన్‌ మహ్మూద్‌తో అంత 
రించగా, ఢిల్లీ (ప్రముఖులు తమలో బల 
వంతుడైన దౌలత్‌ఖాన్‌ లోదీని గద్దె ఎక్కిం 
చారు. అయితే, భారతదేశంలో తీమూర్‌ 
(పతినిధి అయిన ఖ| జ్‌ఖాన్‌ తాను పాలించే 
ముళ్లాను నుంచి సేనలతో వచ్చి, 1414 మే 
ఆఖరులో ఢిల్లీని వశపరుచుకున్నాడు.దౌలత్‌ 
ఖాన్‌ ఫ్లైద్‌ అయి హిస్సార్‌ ఫీరూ జాకు పంప 


బడ్డాడు. ఖ్మజ్‌ఖాన్‌ మహమ్మదు (ప్రవక్త 


సంతతివాడని కొందరు చరితతకారుల 
నమ్మకం. అందుచేత అతని వంశానికి 
సయ్యిద్‌ వంశమని పేరు పెట్టారు. అతను 
సమర్థుడు కాడు. అతని ఎడేళ్ళ పరిపాల 
నలో విశేష మేమీలెదు. ఢిల్లి స్వామాజ్యం 
ఢిల్లీ చుట్టూ ఉండే కొద్ది జిల్లాలు దాటలేదు. 
ఈ కొద్దిమేరలో కూడా తరుచు తిరుగుబాట్లు 
జరిగేవి. వాటిని అణచటానికి ఖజ్‌ఖాన్‌తో 
బాటు అతని మంతి తాజుల్ముల్క్‌ కూడా 





త్మీవంగా కృషి చేశాడు. 1421లో కొద్ది 
నెలలు తేడాగా ఇద్దరూ చనిపోయారు. 

ఖ[జ్‌ఖాన్‌ చనిపోయిన రొజునే (1421 
మే 20) అతని కొడుకు ముబారక్‌ షా ఢిల్తి 
(ప్రముఖుల అనుమతితో గద్దె ఎక్కాడు. 
ఇతను కూడా సమక్టుడు కాడు; కొద్ది తిరుగు 
బాట్లు అణచినప్పటికి, ఇతని హయాంలో 
ఖొకర్ల (ప్రతిఘటన హెచ్చింది. ఇతని అస్హై 
నంలోని హిందువుల. పలుకుబడి కూడా 
పెరిగింది. యమునొాతీరాన ముబారకాబాద్‌ 
అనే నగరం సిర్మింపజేన్తూ, దాన్ని పర్యవే 
క్షంచటాన్‌క వెళ్ళిన నమయంలో హిందూ, 
ముస్పిము కుృుటదార్జ్హు ఇతన్ని హతమా 
ర్పారు. 1434 ఫ్మిబవరి 19 న జరిగిన 
ఈ హత్యకూ, క్నుటదార్లకూ నాయకుడు 
ఇతని వజీరు సర్వరుల్ముల్క. 

ఇతని అనంతరం ఇతని వారనుడు 
ముహమ్మద్‌ అనే వాడు సుల్తానయాడు, 








29. నయ్యిణ్‌ లూ, తోదలూ 





డ్రై 


ఇఒ... కాము ము 


పహంతతక 4 జ్‌ 


జన అకా 


జే 


జ కా లు కహ . వనక ఖే 
కా న లు ఖ్‌ తా జ్జ ( ల 
ానుతడన వవ్‌ కపటము. తపతతముడేన పసుపు శతదూ చదోషముయి్‌ 


పూయంటాంటాంటు టంట తులాల 
అతనూ అసమర్థుడె. కుటదారైన సర్వ 
రుల్ముల్క్‌ చనిపోయిన అనంతరం ఇతను 
తన సామర్శ్యం (పదర్శించి ఉండవలిసింది. 
కాని అలా జరగలేదు. మాల్వరాజైన 
మహ్మాద్‌ షా ఖల్చీ ఢిల్లీ పైకి వచ్చాడు. 
అప్పుడు సుల్తానుకు సహాయంగా వచ్చిన 
లాహోరు గవర్షరు బుహ్లూల్‌ ఖాన్‌ లోదీ, 
తానే ఢిల్లి సుల్తాను కావటానికి యత్నిం 
చాడు. ఈ _పయత్నం విఫలమయినప్పటికి, 
సయ్యిద్‌ల స్థితి నానాటికీ దిగజారిపోయింది. 
ఢిల్లీకి అరవై కోసుల దూరంలో ఉన్న 
సామంతులు కూడా తిరుగుబాటుకు సిద్ద 
పడ్డారు. ముహమ్మద్‌ షా 1445 (పాంతంలో 


పోయాడు. అతని కొడుకు అలా ఉద్దీన్‌ 


"క్త 


' అలమ్‌ షా సుల్తానయే సరికి అతని వలుబడి 


కింద ఢిల్లీ నగరమూ, దాని చుట్టుపక్కల 
కొది ([గామాలు మా[తమ ఉన్నాయి! 
ఈ కొత్త సులాను పాత వారే మలనిపిం 
చాడు; అతను రాజ్యాన్ని 1451లో 
బుహ్హూల్‌ ఖాన్‌ లోదీ పరం చేసి, పారి 
పోయి తన అభిమాన (పదేశమెన బదా 
ఊన్‌లో నివసించాడు. 

బుహ్లూల్‌ ఖాన్‌ భారతచర్శితలో ఢిల్లీ 
సింహాసన మెక్కిన మొదటి అఫ్హానియుడు. 
ఇతను అఫ్‌ఘాన్‌ లోవ్‌ తెగకు చెందినవాడు. 





ఇతను లాహోరు, సిర్హిందులను రాజ [పతి 
నిధిగా పాలిస్తూ, ఆలమ్‌ షా వదిలి పోయిన 
సింహాసనాన్ని, హమీద్‌ ఖాన్‌ అనే మంతి 
సహకారంతో, 1451 వ్మపిలు 19 న అధి 
ఫైంచాడు. ఇతను, తన ముందు వచ్చిన 
వారిలాగా కాక, సమర్థుడు, యోధుడు, చురు 
కైనవాడు. తోటి అపఫ్హానుల నహాయంతో 
అతను హమీవ్‌ఖాన్‌ను ఖైదులో పెట్టి, అతని 
(ప్రభావాన్ని అరికట్టాడు. చాలా ఎళ్ళుగా 
స్వాతంత్ర్యం అనుభవిస్తున్న మేవాత్‌, 
సంభల్‌, మైన్సురీ, సుకేత్‌, రేవరీ మొదలైన 
వలఅసఅ నేలే వారిని లోబరుచుకున్నాడు. 
జౌన్బుర్‌ పై యుద్ధం చేసి జయించి, 


లాలా నాన చందమామ తి శశ శుభ శాస భా ఈశ ప 
తె 





1486 లో తన పెద్ద కుమారుడైన బార్బ్చక్‌ 
షాను అక్కడ రాజ (పతినిధిగా నియమిం 
చాడు. గ్వాలియర్‌ రాజైన కిరత్‌సింగ్‌ను 
శిక్షంచి తిరిగి వస్తూ, దారిలో జబ్బువేసి, 
జలాలి వద్ద 1489 జులె మధ్యకాలంలో 
మరణించాడు. 

1489 జులై 17 న సుల్తాను రెండవ 
కొడుకు నిజామ్‌ ఖాన్‌, సుల్తాన్‌ సికందర్‌ షా 
అనే పేరుతో, జలాలీ వద్ద కొత్త సుల్తానుగా 
(పకటించబడ్డాడు. ఇతను చాలా శక్తివం 
తుడు. ముగ్గురు లోదీ సుల్తానులలోకి ఇతనే 
హెచ్చు సమర్థుడు. ఇతను రాజ్యంలోని 
అనాజకాన్ని తగ్గించటానికి (శ్రద్దగా క్చష్‌ 
చేశాడు. (ప్రముఖులైన అప్టైాన్‌ జాగీర్దార్ల 
అస్తి వివరాలన్నీ తణిఖీ చేయించాడు. 
సామంతులను అదుపులో పెట్టాడు. 

1504లో అతను నేటి ఆగా ఉండే 
చోట ఒక నగరం నిర్మించి, చివరిదాకా 
తిరుగుబాటుదార్లను సమర్థతతో నిగ 





హించుతూ, 1517 నవంబరు 21న ఆగా 
లోనే మరణించాడు. 

ఇతను పోయిన నాడే అఆ(గాలో ఇతని 
పెద్ద కొడుకు ఇ(బాహీమ్‌ సుల్తాను అయాడు. 
ఆ సమయంలో ఇ(బాహీమ్‌ తమ్ముడైన 
జలాల్‌ ఖాన్‌ను జౌన్నుర్‌కు రాజు చెయ్యా 
లని కొందరు చేసిన (పప్రయత్త్పం విఫల 
మయింది, జలాల్‌ పట్టుపడి చంపబడ్డాడు. 

కొత్త సుల్తానుకు యుద్ధ నైపుణ్యం 
ఉఊన్నుదిగాని, సమయజ్ఞ్జుడు కాడు. ఇదే 
అతనికి చెటు తెచ్చింది. తన బలం పెంచు 
కోవాలని ఇతను ఉన్నతోద్యోగులైన లోహాని, 
ఫోర్ములీ, లోదీ తెగలకు చెందిన [పముఖు 
అను అతిగా వేధించాడు. అఫ్‌ ఘాన్‌ 
(ప్రముఖులంతా ఇతనికి శతువులై కూర్చు 
న్నారు. సుల్తానుకు కావలిసిన వాళ్ళే అయిన 
దౌలత్‌ఖాన్‌ లోదీ, ఆలం ఖౌన్‌లు కాబూలును 
పరిపాలించి బాబుర్‌ను ఇండియా పైకి 
రావలసిందిగా ఆహ్వానించారు ! 


కాశి 
కా 
ష్‌ 


ను 


క్‌ డే 








ఒకప్పుడు విశ్వామి 
నారదుడూ ద్వారకకు వచ్చారు. రోహిణీ 
వసుదేవుల కొడుకైన పారణయిడూ మరి 


మి(త్రుడూ, కణ్వుడూ, 


కొందరు యాదవులూ కలిసి, జూంబవతీ 
కృష్ణుల కొడుకైన సాంబుడికి అడవేషం 
వేసి మునుల వద్దకు తినుకుపోయి, ''మహా 
మునులారా ఈమె గర్భవతిగా ఉన్నది, 
తమకు తెలియనిదంటూ ఉండదు. ఈమె 
కేబిడ్డ పుట్టుతుందో చెప్పండి,” అని అడి 


గారు. మునులు ఆ[గహించి, “వీడు 
సాంబుడు. వీడి కడుపున అనప' రోకలి 


(ముసలం) పుట్టి వృష్టి, ఆంధక వంశాలను 
నిర్మూలిస్తుంది,” అని శపించి, కృష్ణుణ్ణి 
చూసి, తమ దారిన తాము వెళ్ళిపోయారు 
వాళ్ళు అన్నట్టుగానే సాంబుడికి మర్తాడే ఒక 

సలం పుట్టింది. కృష్ణుడు దానిని చూర్షం 
చేయించ్చి ఆ చూర్ణాన్ని తీసుకుపోయి సము 
(చంలో కలపమని ఆజ్ఞాపించాడు, 





తరవాత ద్వారకలో ఒక చాటింపు జరి 
గింది: నగరంలో వాతెవకూ మద్యం తాగ 
రాదు; ఈ నియమం వృష్టి అ౪ఇధకులరకు 
కూడా వర్తిస్తుంది; ఎవడైనా తాగినట్ల 
యితే, వాళ్లు, వాడి బంధువులనూ కూడా 
కొరతవెస్తారు. 

ఇజాపకారణంగా జరిగిన ఈ చాటింపు విని 
నగరంలోని (పతి ఒక్కరూ తాగరాదని 
నియమం పెట్టుకున్నారు. 

వారెంత జ్గాగ త్తగా ఉన్నప్పటికీ దుశ్శకు 
నాలు కలిగాయి. నగర విధులలో ఎలుకలు 
అసంఖ్యాకంగా తిరిగాయి. ఎక్కడ చూసినా 
కుండ పెంకులు కానవచ్చాయి. 

పక్షుల కూతలూ, జంతువుల అరుపులూ 
మారిపోయాయి. 

హా వైపరీత్యాలు గమనించి కృష్ణుడు 
యావవులతో, ' "భారత యుద్దానికి ప 
కూడా ఇలాటి వైపరీత్యా లే కళే: అవి 


అట్ట చివరి బొమ్మ 


తత తీత ॥ తేల న. ర 


తం తంతులు టరు నలుటు 
ఒడ్డుకు తీనుకుపోతుంకు కృష్ణుడు వద్దని 
కూడా అనలేదు. 
ఇక యాదవుల (ప్రవర్తనకు హద్దూ పద్దూ 
లేకుండా పోయింపి. వారు ఆహారాన్ని 
కోతులకు వేశారు. వాద్యాలు మోగాయి. 
నృత్యాలు ఆరంభమయాయి. అందరూ 
తాగ నారంభించారు. కృష్ణుడి సమీపంలోనే 
కూర్చుని బలరాముడూ, కృతవర్మా తాగటం ఇ 
మొదలు పెట్టారు. సాత్యకి, బభువూ, 
గదుడూ కూడా తాగారు. సాత్యకి తాగిన 
మత్తులో కృతవర్మతో, “నీవు కాబట్టి 
అనాడు అశ్వత్రామతోబాటు న్నిదపోయే 
వారిని చంపావుగాని, అది క్షతియుడు చేసే 
జననాశాన్ని నూచిస్తాయని ధర్మరాజు అన్న వనీ: యాదవులు హర్షించే పనికాదు,” అని 
ప మాట నిజమే అయింది,” అన్నాడు. అతను ఎత్తి పొడిచాడు. పద్యుమ్నుడు కూడా కృత 
యాదవుల నందరినీ సము[(తీరానికి వర్మను తూలనాడాడు. . 
యాతకు బయలుదేరదీశాడు. వృష, _ “ అవునవును. చెయ్యి తెగి, (పాయోవ 
ఆంధకులిందరూ తమ తమ భార్యలతో వేశం చేసిన భూర్మిశవుళ్ణి చంపిన నీవే / 
సహా సమ్ముదతిరానికి _పయాణమయారు. గొప్ప క్షత్రియుడివిరా[ అన్నాడు కృత 
భక్షర్ణభోజ్యాలూ, మద్య మాంసాలూ సిద్దం వర్మ. కృష్ణుడు కృతవర్మ కేసి కోర చూపు 
చేయించారు. ఏనుగుల మీదా, రథాలమీదా, చూశాడు, "ఈ నీచుడి తమ్ముడు శత / 
యీ 
్‌ 


| టీటీ! యేట మె 


| 
| 
న్న 





ప ననన నన నా నా 


గ్నురాల మిదా వెళ్ళి, సమ్ముదతీరాన తమ ధన్వుడే గద శమంతకమణి కోసం స్యతా 
| ఇష్టానుసారం బసలు ఏర్పాటు చేను జిత్తును చంపింది? అన్నాడు సాత్యకి 
కున్నారు. కృష్ణుడి చిన్ననాటి మిత్రుడైన. కృష్ణుడితో. ఈ మాట విని సత్యభామ 

ఉద్ధవుడు యాదవ విరులను సమ్ముదం విడుస్తూ, కృష్ణుడి తొడ పైన చతికిలబడి 


భి టె భళా టీ అదీ మరా ము ఈ ఖత ఈఈ స ఛా ఈ 
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వాం” నా 


కళా 


తాం ాాంయాంట్టం జ. 
టు! 


న 
హై. 


అతనికి కోపం తెప్పించింది. "నీ వూరుకో 
వమ్మా, ఈ దుర్మార్గుణ్ణ ఇప్పుడే థృష్ట 
ద్యుమ్న్మ శిఖండుల దగ్గిరికి పంపేస్తాను,” 
అంటూ సాత్యకి లెచి, కత్తితో కృతవర్మ 
తల నరికాడు, 

కృతవర్మను చంపినందుకు భోజులంద 
రికి కోపం వచ్చి, సాత్యకిని 
తాము తాగటానికి ఉపయోగించిన పాత 
అతో అతన్ని కొట్టారు. అది చూసి (పద్వు 
ముడు భోజుల మీదికి వెళ్ళాడు. భోజు 
లందరూ చేరి సాత్యకినీ, (పద్యుమ్నుళ్ఞ్రో 
చంపేశారు, కృష్ణుడికి కోపం వచ్చి పిడికెడు 
తుంగ అది కాసా ఇనపరోకలఠి 
అయింది. దానితో అతను (పముఖులంద 
రిని చంపాడు. ఆ తుంగనే పీకి భోజులూ, 
అంధకులూూ, శేనేయులూ, వృష్టి వంశం 
వారూ అనే యాదవజాతుల వారందరూ 
ఒకరినొకరు చంవుకున న్సారు. వారి చేతుల్లో 
ఒక్కొక్క తుంగ కాడా ఒక్కాక్క ముసల 


పీకాడు. 


మయింది. తప్పు తాగి తండి కొడుకులు 
పైతం ఒకరినొకరు చంపుకున్సారు. చేతిలో 
మునలం పట్టుకుని ఉన్న కృష్ణుడు, చావగా 
బుగిలిన యాదవులను పూర్తి చేశాడు. 
అప్పుడు బభువూ, దారుకుడూ కృష్ణుని 
వద్దకు వచ్చి, *'' అయ్యా, అందరినీ చంపే 


చుట్టుముట్టి, 
కు క్ష 





గారు. ఇక బలరాముడుగారిని వెతుకుదాం 
వదండదిో అన్నారు. 


వారు ముగ్గురూ బలరాముల్టు వెతు 
క్కుంటూ వెళ్ళి ఆయనను ఒక చెట్టు 
దగ్గిర చూశారు. ఆయన విచారంతో 
ఉన్నాడు. కృష్ణుడు దారుకుడితో, '' వెంటనే 
హస్తినాపురానికి వెళ్ళి యాదవ వినాశనం 
గురించి చెప్పు. అది విని అర్జునుడు తప్పక 
వస్తాడు,” అన్నాడు. దారుకుడు రథం తీను 
కుని బయలుదేరాడు. తరవాత కృష్ణుడు 
బ(భువుతో, '"' నీవు వెళ్ళి ఆడవాళ్ళను 
కాపాడు. లేకపోతే నగల కోసం దొంగలు 


తయా చందమా ము పహ ాహనాు 





వారిని పీడించవచ్చు,” అన్నాడు. బభువు 
బయలుదేరాడు గాని, ఎంతో దూరం వెళ్ళక 
మునుపే అతని పైన ముసలం పడి చంపే 
సింది. అప్పుడు కృష్ణుడు బలరాముడితో, 
“ అన్నా, నేను స్త్రీ జనాన్ని ఊరు చేర్చి 
వస్తాను. అంతదాకా అక్కడనే ఉండు” 
అన్సాడు. అతను స్త్రీలను పురానిక్‌ చేర్చి వసు 
దేవుడితో, '' ఆడవాళ్ళను జ్మాగత్తగా కని 
పెట్టి ఉండాలి. బలరాముడు అర్జునుడి రాక 
కోసం ఎదురుచూస్తూ వనంలో ఉన్నాడు. 
నేను కూడా అక్కడికే పోతాను. యాదవు 
అంతా చచ్చిన ఈ పురంలో నాకు ఉండ 
బుద్ది కావటం లేదు. నేనూ, అన్నా వనం 
లోనే తపస్సు చేసుకుంటాం,” అంటూ, 
ఆయన కాళ్ళకు నమస్కరించి వేగంగా 
వెళ్ళిపోయాడు. అతను వెళ్ళిపోతుంకే 
స్త్రీలు ఆర్తనాదాలు చేశారు. “మీ కేమీ 
భయం లేదు. అర్జునుడు వస్తాడు” అని 
కృష్ణుడు వారితో అని బలరాముడి వద్దకు 
వెళ్ళిపోయాడు, 


బలరాముడు యోగనమాధిలో ఉన్నాడు, 
అతని ముఖం నుంచి తెల్లని సర్పం వెలు 
వడి సము[దంలోకి వెళ్ళిపోయింది. అలా 
వచ్చిన ఆదిశేషును వరుణఖలోకంలోని నాగ 
1పముఖులు పూజించి, అర్చించారు. బల 
రాముడు చేహం చాలించటం చూసిన 
కృష్ణుడు నిర్ణ్ననమైన వనంలో కొంత సెపు 
తిరిగి, ఒకచోట పడుకుని యోగని[ద అవ 
అంబించాడు. 

అక్కడికి జరుడనే బోయవాడు వేటకు 
పచ్చాడు. వాడికి కృష్ణుడి పాదం కన 
బడింది. అదెదో మృగమని వాడు 
అ పాదాన్ని బాణంతో కొట్టాడు. తరవాత 
వాడికి మనిషి అన్న నంగతి తెలిసి పశ్చా 
తాపంతో కృష్ణుడి కాళ్ళు పట్టుకున్నాడు. 
కృష్ణుడు జరుఖ్ణి ఓదార్చుతూనె (ప్రాణాలు 
విడిచాడు. అతని శరీరంలో నుంచి గొప్ప 
తేజస్సు బయలుదేరి పైకి వెళ్ళిపోయింది. 
దానికి దేవతలూ, అప్పరసలూ, మునులూ 


ఎదురువచ్చి స్వాగతం అచ్చారు. 














మః | మొనళ్ళ మడుగు వద్ద కేశవుడూ అతడి అనుచరులను బిడాలీ, శ్వానకర్ష రక్షంచారు 
ఆ తరవాత కేశవుడు తన మ్మితు లిద్దరితో కలిసి గుహావానుల సాయం వల్ల కొండశిఖరం 
మీది నుంచి ఒకానొక లోయలోకి దిగాడు. అక్కడ వాళ్ళకు భయంకరపక్షి నొకదాన్ని 
చెత బట్టుకుని గంతులు వేస్తున్న గణాచారిలాటి వాడొకడు కనిపించాడు. తరవాత--- 
లోయలోకి దిగుతూనే తమకు [ప్రత్యక్ష _ '"'వీళ్ళేదో నరమాంస భక్షకుల్లా కన 
మైన ఈ వింత దృశ్యం చూసి కేశవుడూ, బడుతున్నారు. ఆ గండబెరుండ పక్షిని చేత 
అతడి అనుచరులు ఆశ్చర్యపోయారు. బట్టుకుని చిందులు తొక్కవాడు, వాళ్ళ 
జయమల్లు గణాచారిగ్గాని అతడి ఎదురుగా నాయకు డనేందుకు సందేహంలేదు. మళ్ళీ 
చేరి డప్పులు వాయిస్తూ నాట్యం చేస్తున్న మనం చిక్కుల్లో పడలేదు గదా 
స్‌ అతడి అనుచరులగ్గాని, శనసజి ౧౯ అన్నాడు జయమళ్లు. 
వుండేందుకు, దాపుల నున్న ఒక మహా జయమల్లు మాటలకు కేశవుడేదో జవాబు 
వృక్షం ఎక్కాడు. ఇెప్పబోయేంతలో, గణాచారిలా గంతులు 
జే = ఆ వెంటనే కేశవుడూ, కోయగోమాంగ్‌ వేస్తున్న వాడు తన జల కేసి తిరిగి, 
, కూడా చెట్టు మీదికి పాకారు. పెద్దగా గొంతెత్తి, "మన కష్టాలన్నిటికి 





జజ్ఞఖ్‌ న ఆ . ఖ్‌ టు 
చరులు ఈశైులు మైకెత్తి, గండఖెరుం 


డాల్ని పట్టుకుని, వాటి రెక్కలు నరికి 
క్రై 

ఎత్తుకు పోతున్న వాళ్ళెవరో మాకు తెలును. 

ఈనాటి నుంచి ఆ దుర్మార్గుల్ని ఈ (పాంతాల 

అడుగు పెట్టకుండా కవేయగలం. యిబే, 


మా (_పతిజ్ఞ ! అన్నారు. 


సదులాారాచాయాాజ చందమాను 
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నాణాలని 


"అలా అయితే, యిక వెళ్ళండి. 
రాతనక పగలనక, ఆ పక్షి మాతలు నివ 
శించే లోయ [(పాంతాలను శత్రువుల నుంచి 
కాపాడండి,” అంటూ గణాచారి తన చేతిలో 
వున్న గండభఖరుండపక్షిని వదిలేశాడు, 

“ఇదీ సంగతి! పులుగురాయుడి ముఠా 
వాళ్ళు యీ [పాంతాల వున్న గండభేరుండ 
పక్షుల్ని పట్టుకుని, వాటి రెక్కలు నరుక్కు 
పోతున్సారన్న మాట్కి”” 
మల్లు తల పంకిస్తూ. 

ట్‌ వాళ్ళు చేస్తున్న ఈ దుండగాల వల్ల 
మనం చిక్కులోపడజే (ప్రమాదం వున్నది. 


మనం యూ గణాచారిగాడి అనుచరుల కంట 


అన్నాడు ఆయ 


బడితే మననూ రెక్కల మనుషుల కింద 
జమకట్లి హత మారేందుకు 


స్తారు” అన్నాడు కేశవుడు. 


గ్‌ 


(ప్రయత్ని 


మనకు అడుగడుగునా అవాంతరాలే. 
రాకాసిలోయను సమీపిస్తున్నామన్న 
సంతోషం ఏమీ లేకుండా పోయింది. వీ భృను 
తప్పుకుని కొండల్లోని ఆ సొరంగ మార్గం 
తెలుసుకోవటం ఎలా?” అని (_పన్నించాడు 
కోయగోమాంగ్‌. 

ఈ విధంగా చెట్టుకొమ్మల్లో దాగి వున్న 
ఆ ముగ్గురూ ఆలొోచిస్తున్నంతలో గణాచారి 


కొద్ది మంది తన అనుచరుల్ని వెంట పెట్తు 


క 








సు. 


న్న జ్‌ 
న శ 


కుని వెళ్ళిపోయాడు. కేశవుడూ. వాళు 

మరికొంత సేపు కొమ్మల్లో నె వుండి, అ చుట్లు 
వ్‌ 

పక్కల ఎవరూ లేరని ధృవపడిన తరవాత 

మెల్లిగా చెట్టు దిగి'వచ్చారు. 


ఉట్టి 


(పస్తుతానికి ఆ గణాచారిముఠా భయం 

లేదు, బిడాలీ, శ్వానకర్ణ చెప్పిన ఆ సొరంగ 

మార్గమేదో తెలునుకుంసే రాకాసిళోయకు 
శీ 


| 
జ 


చేరవచ్చుగదా” అన్నాడు కోయగోమాంగ్‌. 


ఆ మాటలకు జయమల్లు నవ్వి, “అన్ని 
కొండలూ, గుట్టలూ వున్న ఈ _పదేశంలో 


వుండాలి. అది చాలాముఖ్యం,” అన్నాడు. 
ర3నవుడు నిశ్శబ్దంగా వై టచాటు న 
టీ మో! 
న ల అత్‌ అల్‌ ఇటీ చ్‌ ఎ ఎ 


దయాలంల ఖ్రిన్ని 5906ల 


కిక ఇటీ 


కేసి చేయిచూపి, ఏనం ఆ (పాంతాలకు 


వాత ఆ సొరంగ మెదో కనుక్కోవచ్చు, 
మాట్లాడకుండా నడవండి,” అన్నాడు. 
కొంతదూరం 
నడిచి ఒక కొండ(పాంతాన్ని సమీపించారు. 
ఆ కొండ ఎగుడు దిగుడుగా వున్న పెద్ద పెద్ద 
బండరాళ్ళతో నిర్ణ్షనంగా కనిపించింది. 
అెవరూ 


తై 


అఆ తరవాత ముగ్గురూ 


అ [పాంతాల గణాచారి అనుచరు 
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ఒక్క అడుగు ముందుకు వేశారో _(పాణాలు 
దక్కవు. గండభేరుండాల రెక్కలు నరుక్కు 
పోయు మీ దురా రం యిక సాగదు” అని 


పెద్దగా అరిచారు, 


మనము మో 


లాలా? ర రా నాన నాలా ల నలు 





వాళ్ళ కేకలకు జవాబుగా జయమళ్లు, 
“మేము గండభేరుండపక్షుల రెక్కలు 
నరుక్కుపోయందుకు వచ్చిన వాళ్ళం 
కాదు. మా దారిన మమ్మత్ని పోనివ్వండి,”” 
అని కేక వేశాడు. 

జయమల్లు మాట ముగిసేలోపలే కొండ 
మీది నుంచి పెద్ద పెద్ద రాళ్ళు వేగంగా 
వచ్చి వాళ్ళు నిలబడిన చోట పడసాగినై. 
కోయగోమాంగ్‌ రాళ్ళు విసిరే వాళ్ళతో వదో 
అనబోయేంతలో జయమల్లు అతడి భుజం 
పట్టుకు వెనక్కు లాగుతూ, ''నువ్వేమి 
చెప్పినా, వాళ్ళ నుంచి నీ కొచ్చే జవాబు 
రాళ్ళవర్షం తప్ప మరేంవుండదు. వెనక్కు 





తిరిగి వాళ్ళ దెబ్బకు అందకుండా పారిపోవ 
టమె (ప్రస్తుతానికి క్షేమం,” అన్నాడు. 

జయమల్లు వెనకగా కేశవుడూ అతణ్ణి 
అనుసరించి కోయగోమాంగ్‌ కొంతదూరం 
పరిగెత్తి, అక్కడ వున్న రాళ్ళవెనక ఆయాస 
పడుతూ కూచున్నారు. కొంచెంసేపు ఎవరూ 
మాట్టాడలేదు. గణాచారి అనుచరులు 
తమను వెన్నంటి వస్తున్నారేమో అన్న 
భయంతో, వాళ్ళ అలికిడి కోసం జాగత్తగా 
కొద్ది సేపు విని, అలాంటిదేమీ లేకపోవటంతో 
ముగ్గురూ తృప్తిగా ఒక నిట్టూర్చువిడిచారు. 

“మనం రాకాసిలోయను చేరేందుకు 
ఉపయోగపడే సారంగ మార్గం ఎక్కడ 
వున్నదో నాకు తెలిసిపోయింది,” అన్నాడు 
జయమల్లు. కేశవుడూ, గోమాంగ్‌ అతడి కెసి 
ఆశ్చర్యంగా చూశారు. 

జయమల్లు చిరునవ్వు నవ్వుతూ, 
'' ఆశ్చర్యపడకండి. రాకాసిలోయ అనేది 
ఈ కొండల వెనక ఎక్కడొ వున్నదనిగదా, 
బిడాలీ, శ్వానకర్ణీ చెప్పింది. అంకే 
యీ కనబడే కొండలు దానికి ఒక వైపున 
వున్న అనకట్ట లాంటి వన్నమాట. వీటిని 
ఎక్కిచూస్తే లోయా, అవతల మరొక 
కొండల సోలుపూ కనబడిడే, ఆ మధ్యనున్న 
లోయ, రాకాసిలోయ !” అన్నాడు. 





'' అలా అయితే వాళ్ళు చెప్పిన 'ఒకానొక 
సొరంగం” మాహపేమిటి ?” అని అడిగాడు 
కోయగోమాంగ్‌. 

“ఒకానొక; అనటంలోనే ఆ బిడాలికీ, 
శ్వానకర్ణికి యీ (పొంతాల గురించిన వివరా 
లేవీ బాగా తెలియవని తెలిసిపోతున్నది. 
అ రాకాసిలోయకు వెళ్ళి తిరిగి వచ్చినవా 
డెవడూ లేడని వాళ్ళే చెపుతున్నారు గనక, 
ఆ సొరంగం అదీ అంతా పుక్కిటిపురాఖణం 
ఎందుక్కాగూడదు?” అన్నాడు జయమక్లు. 

"అలా అయితే, మనం ఏవ విధంగా 
అయినా గణాచారి అనుచరుల కనుగప్పి, 
వాళ్ళున్ను కొండ్మపాంతం చేరాలని నీ అఖి 
(పాయం. అంతేనా, మల్లూ?” అని అడి 
గాడు కేశవుడు. 

జయమల్లు అవునన్నట్టు తలవూపి, 


“మనం చీకటిపడ్డ తరవాత బయలుదేరటం 


మంచిది. ఈ లోపల యిక్కడే కాలక్షేపం 
మాం న ట్‌ మల్యాల నాకీ ఆ 
చెద్దాం. ఇక్కడ శత్రుభయం ఉండదని 


నా నమ్మకం. అకలిగావున్నుది,. ఏదీ, మనం 
వెంట తెచ్చుకున్న ఆహారం బయిటికి 
తాయండి,”” అన్నాడు. 

కోయగోమాంగ్‌ పెద్ద పెద్ద కేకు చెట్టు 
ఆకులలో కట్టివున్న ఆహారాన్ని కట్లువిప్పి 
జయమల్లూ, కేశవుడి ముందు పెట్టాడు. 





పలు 





ఆ తరవాత ముగ్గురూ తృప్తిగా భుజించి 
సూర్యాస్తమయం అయేవరకూ అక్కడే 
కాలం గడిపారు, 

సూర్యాస్తమానం అయిన కొద్దిసెపటికి 
చం్గదోదయ మయింది. కేశవుడూ అతడి 
మి(తతబ్బందం కొండ ఎక్కందుకు (ప్రయాణ 
మయారు. జయమల్లు తన అనుచరుల 
కేసి తిరిగి '' ఈ వెన్నెల మనకూ, గణా 
చారి ముఠా వాళ్ళకూ కూడా అనుకూల 
మెనదే. మనం ఈ [పాంతాలకు కొత్త గనక, 
దారిమార్గం వెతుక్కోవటానికి ఉపయో 
గంగా వుంటుంది, శ్యతువులకు కూడా మన 
చర్యలు గుర్తించటం తేలిక. కనక, సాధ్య 
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మంటూ పెదగా ఒక కేకపెటాడు. ఆ వెంటనే 
జో క్‌ 
కొండ మీది నుంచి అరుపులు వినబడినె 


చేతులూ కట్టి, నోట్లో ఆకలములు కుక్కండి. 
కేక, కొండ మీద వున్న వీడి 


మనకు 


ర్స 
న్స్‌ 
_్‌ 
త్తి 
ర 


మి[తులు వినటం ఒక విధంగా 


ల ఇల్‌ జల్‌ ఇక్‌ క్‌ హో జ్య 
గపడవచు?, అన్నాడు జయమల్లు. 
0 
ట్‌ 


అటువేపు నుంచి నలుగురైదుగురు గణఖా 
చారి ముఠా వాళ్ళు పరిగెత్తుకు రావటం 
కనిపించింది. 

“ ఆ కొండ మీద కాపలావున్న వాళ్ళంతా 
తమ అనుచరుడి రక్షణకు యిటు పరిగెత్తు 


కొసునాారు. మనం వ అటంకం లెకుండా 
ఖా 
టి లే 


మీది నుంచి అవలి వైపుకు చూసి నిశ్చేష్టు 
డఉయాడు 


అతడికి అక్కడ వెడల్పయిన 


వృక్షాలూ, వాటి మీత పిళా 











చాల్లా. రెక్కలు చాచుకు నిలబడి వున్న 
గండభేరుండాలూ కనిపించి నై. 

“లదే, రాకాసిలోయ[” అన్నాడు 
కేశవుడు ఎంతో ఉత్సాహంగా. 

'' సందేహం లేదు. కాని యీ శిఖరం 
మీదినుంచి లోయలోకి (పవేశించటం ఎట్లా? 
నిట్టనిలువుగా వున్న యీ రాళ్ళమిద 
ఎక్కడా కాస్త కాలు ప మెందు 
ర్కూడా ఆస్కారం లేదే 1! 
జయమల్లు నిరాశగా. 

“ ఇదుగో, యిక్కడేవో అడవి లతల 


తీగలు వున్నవి. వీటి సాయంతో మనం 


లోయలోకి దిగవచ్చు,” అన్నాడు కోయ 
గోమాంగ్‌ ఉత్సాహంగా. 

ఆ తీగలు తమ బరువును మో 
బలంగా వుస్తువో లేవో పరిక్షంచేందుకు 
జయమల్లూ, కేశవుడూ వంగి వాటిని పట్టి 
చూస్తున్నంతలో, వెనక నుంచి పెద్ద రణ 
గొణు ధ్వని వినబడింది. 


"సేింత 


శ్రవతనలి వలన టాల పటల పటుట 


అన్సాడ్డు 


22న వాన 





నల యు 





చూడండి, ఆ దుర్మార్గులు యిక్కడే 
వున్నారు. చుట్టుముట్టి ఈ కెలతో పొడ 
వండి!” అంటూ ఒకడు పెద్దగా అరిచాడు, 
ఆ వెంటనే అయి దారుగురు గణాచారి 
ముఠావాళ్ళు పెడ బొబ్బలు పెడుతూ 
శిఖరం పైకి రాసాగారు. 

“ ఈ అడవి తీగలు పట్టుకుని లోయ 
లోకి దిగటం తప్ప మనకు మార్లాంతరం 
లేదు. ఊం రండి 1” అంటూ జయమళ్లు 
బలమైన తీగ నొాకదాన్ని పట్టుకుని విఖ్లురం 
మీది నుంచి లోయలోకి దిగసాగాడు. 
కశవుడూ, గోమాంగ్‌ అతల అనుసరించారు. 

“ఆఅ తిగ ఎక్కడున్నుదో చూసి, రాళ్ళతో 
దాన్ని నజ్జునజ్జు చేయండి! ఆ ముగ్గురు 
దుర్మార్లులూ కింది లోయలో రాళ్ళ మద 

పచ్చడి అయిపోతారు” అని గణాచారి 
ముఠా వాడొకడు కేక పెట్టాడు. ఆ వెంటనే 
వాడి అనుచరులు రాళ్ళు తిసుకుని తిగను 
నరక సాగారు, --(అంకా వుంది) 











అర్థషపాలుడు తన వద్ద ఉన్న పామును తన 
తండి పై విసిరి వేశాడు. అది కామపాలుళ్దు, 
చండాలుల్టు కరిచి పారి పోతుంకు జనం 
తొలగి దానికి దారి ఇచ్చారు. ఈలోపునే 
అర్హపాలుడు చెట్టు దిగి వచ్చి జనంమధ్యగా 
తన తండిని సమీపించి మం[తంతో పాము 
విషాన్ని స్తంభింపజెశాడు,. కామపాలుడు 
మాతం పాము కాటుకు చచ్చిపోయిన వాడి 
లాగా పడి ఉన్నాడు. 

"“ రాజ్మదోహిని రాజుగారు శిక్షించకపోతే 
మాత్రం దేవుడూరుకుంటాడా ఏమిటి? చచ్చే 
పోయాడు, ఇంక కళ్ళు పీకితే వముంది, 
పీకకపోతే వముం౦దిళశొి అన్నాడు అర్హ 
పాలుడు చుట్టుపక్కల వాళ్ళతో. 

ఈ వార్త కాంతిమతికి చేరింది. ఆమెకు 
తం[త మంతా ముందే తెలును గనక ఆమె 
ఆమే విచారపడక, తన భర్త ఉన్న చోటికి 
వచ్చి, అతని తల ఒడిలో పెట్టుకుని 
కూర్చుని, సహగమనం చెయ్యటానికి అనుమ 
తంచవలసిందని తన తమ్ముడికి కబురు 
చెసింది. ఇందు కతను సమ్మతించాడు. 

కామషాలుడి లాగే పాము కాటు. తిని 
చచ్చి. పడిపోయిన చండాలుజ్ణ మంత 
వేత్తలు కొందరు బతికించటానికి _ప్రయత్సిం 
చారు కాని ఆ [పయత్సాలు ఫలించలేదు. 


యయా ప లా 
రాడా! గీ వాసో 
య్‌ 


యయా హ్‌ 


య్‌ 
తాత! 


[ో లే? కళ న్‌ క లలా ఇ 

లో (2 పీ చ టర భం ్గా 
క న్‌ గ 

జా ఇ ఆకీజ్ట 


కామపాలుళ్ణు కాంతిమతి తమ ఇంటికి చేర్చి, 
అతన్ని దర్భచాప పై పడుకోబెట్టి, భర్తతో 
సహగమనం చెయ్యబోయేటందుకు అవసర 
మైన విధులన్ని నిర్వర్తించింది. తరవాత 
అందరిని అవతలికి పంపేసి, తన వద్దకు 
చేరిన అర్హపాలుడితో, “నాయనా ఇకనీ 
తండిని బతికించు,” అన్నది. అర్హపాలుడి 
మంతంతో కామపాలుడు లేచి కూర్చు 
న్నాడు. అప్పు డర్హపాలుడు తన తర్మడికి 
తన సంగతి అంతా చెప్పుకుని, "ఇప్పుడిక 
ఏం చెయ్యాలి ?” అని అడిగాడు. 

“మన అల్లు కోటలాటి రహస్య (ప్రదేశం, 
అందుచేత మనం అక్కడ కొంతకాలం 


అల వంాలాలాల చంద్నమా మ హా లాాాలా 


త జ 
త్‌ ల నీ మునే ఆజ మె! 
వాన య్‌ ఎన్‌ పాం! 


అయుత త్తుతప్తుం అన్తులు. ఎ టరుతకుం.. సే త 14. 
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పహంళ హాహా అ అరల తస ంలపాటల వంత అలన అంతల లతలా 


ఇతరులకు తెలియకుండా ఉండవచ్చు. 
(పజలలో నన్నభిమానించే వారూ, నా వల్ల 
లాభం పొందిన వారూ అనేకులున్నారు. 
మనకు ఆయుథాల లోటుకూడా లేదు. 
(క్రమంగా [పజలను రాజునుంచి వేరు చేసి 
నట్టయిళ మనం జరిగినదానికి పగ తీర్చుకో 
వచ్చు,” అని కామపాలు డన్నాడు. 

కాముపాలుడూ, అర్హపాలుడూ ఈ [పయ 
తంలో ఉండగా రాజైన సింహ ఘోమడికి 
ఆఅ విషయం తెలిసిపోయింది. అతను 
వారిని హతమార్చటానికి ఎన్నో [ప్రయత్సాలు 
చేశాడు. కాని ఫలించ లేదు. 

ఒకనాడు అర్హపాలుడు పూర్ణభచుడి 
ద్వారా రాజమందిరం వివరాలూ, సింహ 
ఘహోమడు పడుకునే గది ఎక్కడ ఉఊన్హుదీ 
తెలుసుకుని, భూమి నుంచి అక్కడికి 
సొరంగం తవ్వి, న్నిదపోతున్న రాజును 
పట్టుకుని సంకెళ్ళు వేసి తెచ్చాడు. సింహ 
ఘోమడు తన అక్కనూ, బావనూ చూసి 





సిగ్గుతో తల వంచుకుని, ఏమి పలకలేదు. 
అతనికి హారు కారాగార శిక్ష విధించారు, 
రాజ్యం కామపాలుడికీ, అతని కొడుకైన 
అర్హపాలుడికీ సం[కమించింది, 
అర్థపాలుడికి భార్య కూడా లభించింది. 
కామపాలుడి పెద్ద బావమరిది అయిన 
చండ ఘోమడు క్ష్రయతో చనిపోయేనాటిక 
అతని భార్య గర్భవతిగా ఉండి, కొంత 
కాలానికి మణికర్ణిక అనే ఆడపిల్లను కని 
చనిపోయింది. అప్పటికింకా కాంతిమతి 
తండి అయిన చండసింహుడు బతికే 
ఉన్నాడు. కాంతిమతి అనుభవంతో ఆయన 
తన మనమరాలిని స్వెచ్చగా పెరగనివ్వ 
తానికి భయపడి, ఆమె ఎవరి కంటా పడ 
కుండా అంతఃపురంలో రహస్యంగా పెరిగే 
టట్టు వర్పాటు చేశాడు. ఇప్పుడా మణి 
కర్ణిక యుక్తవయన్కుురాలై ఉన్నది. తన 
మేనమామ కుమార్తె అయిన ఆ మణి 
కర్ణి కను అర్హపాలుడు పెళ్ళి చేసుకున్నాడు. 


న్యు న. 
ళు [టాడా ల 
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ట్‌ 


ఉన్నాయి. ముఖ్యంగా అతనితో స్పేహంగా 
ఉంటున్న పూర్ణభ్మదుడు ఈ వార్త భరించ 
లేకపోయాడు. కామషపాలుడికి శిక్ష జరిగే 
లోపలనే తాను ఆత్మహత్య చేసుకోవటానికి 
నిశ్చయించుకుని, అతను నగరం వెలపలికి 
వెళ్ళాడు. అక్కడ అతని కొక యువకుడు 


కనిపించి, అతని మనస్థితి (గహించి, 
“మ్స బాధకు శారణమేమెిటి*శి అని 
అడిగాడు. 


ఆ కురవాడు కామపాలుడి కొడుకైన 
అర్ధపాలుడే. అతను మగధరాణి అయిన 
వసుమతి చేత పెంచబడి, యుక్త 
వయస్కుుడై దేశాటన చేస్తూ ఆ నాడే కాశీ 
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నగరం చేరుకున్నాడు, అతను పూర్ణభ్యదుడు 
చెప్పిన దంతా విని తన తం్మడి దుస్థితికి 
కన్నీరు కార్చుతూ, "బాబూ, నేను పరాయి 
వాళ్ణ కాను. కామపాలుడికీ, కాంతిమతికీ 
పుట్టి తారావళి ద్వారా వసుమతి వద్ద చేరిన 
వాళ్లి నేనే. నా తండిని నేను కాపాడు 
కుంటాను. అందుకు గాను ఎన్ని వేలమంది 

తోనైనా యుద్ధం చేస్తాను,” అన్నాడు. 
అతనలా అంటూండగానే పక్కన ఉన్న 
పుట్టలోనుంచి ఒక పెద్ద తాచు తల బయటికి 
పెట్టి చూసింది. అర్థపాలుడు మంతశ క్తితో 
ఆ తాచును పట్టు కుని పూర్ణభ దుడితో, 
చి ఉపాయం దొరికింది. జన 
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సమ్మర్దంలో చేరి ఈ పామును మా తండి 
మీద విసురుతాను. అది కరిచి మా క 
పడిపోతాడు. దాని విషాన్సి నామం శక్తితో 

స్తంభింపజేసిి ఆయన [పాణాలకు [ప్రమాదం 
లేకుండా చూస్తాను. అందరూ ఆయన చచ్చి 
పోయాడనుకుంటారు. మిరు మాతం మా 
అమ్మ వద్దకు వెళ్ళి, రకు వచ్చానని, ఇలా 
చెయ్యబోతున్నానని చెప్పండి. ఆవిడ తన 
తమ్ముడి అనుమతితో తన భర్త వెంట సహ 
గమనం చేసే ఏర్పాట్లు చేసుకుని సిద్ధంగా 
ఉండమనండి. నేను వచ్చి మా తండిని 
బతికిస్తాను. తరవాత జరగవలసినదంతా 


ఆయనే నిరయిసారు. అన్నాడు. 
ణ్‌ టె 
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హాసం వల ంటుటుాటాట 


ఈ మాటలకు పూర్ణభదుడు ఎంతో 
సంతోషించి. తిన్నగా కాంతిమతి వద్దకు 
వెళ్ళి, అర్హపాలుడు చెప్పమన్నదంతా చెప్పే 
కాడు, అర్హపాలుడు నగరంలోని వధ్యస్థానా 
నిక్‌ వెళ్ళి, ఒక దట్టమైన చింతచెట్టెక్కి, 
పాముతో సహా ఆకుల మాటున కూచుని 
సమయం కోసం-ఎదురు చూస్తున్నాడు, 

కామపాలుడికి శిక్ష జరిగే సమయానికి 
అక్కడ అంతులేని జనం చెరి తలా ఒక 


రకంగా మాట్లాడుకోసాగారు కొంత సేపటికి 
కామపాలుళ్లి దొంగలాగా పెడరెక్కలు 
విరిచి కట్టి తెచ్చారు. ఒక చండాలుడు 


గట్టాగా అరుస్తూ ఇలా (పకటించాడు : "'విడు 
కామపాలుడనే మంతి. రాజ్యం అపహ 
రించాలనే దుర్చుద్దితో రాజైన చండ 
సింహుళ్లో, యువరాజైన చండ ఘోషుళ్లో 
విషం పెట్టి చంపించాడు. ఇప్పుడు సింహ 
ఘోష మహారాజును కూడా అలాగే చంపే 
(పయత్ష్నంలో ఉండగా రాజభక్తి గల ఇతర 
మంతులు ఇతని కుుటను బయటపెట్టారు. 
ఈ రాజ్మదోహికి కళ్ళు పికివేస్తున్నారు. రాజ 
(దోహం తలపెట్టే వారందరూ ఇలాటి శిక్షే 
పొందుతారు. 

ఈ [పకటన విని జనంలో నుంచి హాహా 
కారాలు బయలుదేరాయి. అ నందడిలో 


నో ల నానా నాలు 


ల్‌ 


శ జీ 


ఉక 


సంతం నలుతలుతలుటంుతరాతలం లల 


చండసింహుడికి మంతిగా ఉంటూ తన 
భార్యలైన కాంతిమతితోనూ, తారావళితోనూ 
సుఖంగా జీవించసాగాడు,. 

ఒకనాడు ఒక చి్నితం జరిగింది. దాన్ని 

మపాలుడు కళ్ళారా చూశాడు. కాశ 
నగరంలో పూర్ణభ్మదుడనే యువకు డుండే 
వాడు. వాడు చెడుమార్లానపడి దొంగతనాలు 
సాగించాడు. వాడొకనాడు దొంగతనానికని 
ఒక కోమటింట (పవేశించి ఇంటి యజమా 
నికి దొరికిపోయాడు. రాజభటులు పూర్ణ 
భ్యదుఖణ్ణి పట్టుకుని తీసుకు వస్తుండగా 
మృత్యువిజయ మనే మదపుకేనుగు అతని 
పెకి వచ్చింది. ఉరి శిక్షకు సిద్ధంగా ఉన్న 
పూర్ణభ్యదుడు వినుగుకు భయపడక అది 
లించాడు. ఏనుగు అతన్ని దంతాలతో 
పొడవ బోయింది. పూర్ణభ్యదుడు కరతో 
దాని మొహాన కొస్టేసరికి వనుగు భయపడి 
వెనక్కు తిరిగింది. 

ఇది చూసి మావటి వాడికి కోపం వచ్చి, 
ఏనుగును అంకుశంతో పొడుస్తూ మళ్ళీ 
పూర్ణభ్మదుడి కేసి మళ్ళించాడు, కాని అది 
మళ్ళీ దెబ్బతిని పారిపోసాగింది. పూర్ణ 
భదుడు దాని వెంటబడి, మావటివాఖ్ణ 
లాగుతూ, “'దీన్ని ఎందుకు బాధిస్తావు? 
ఇంకో ఏనుగును పట్టుకురా 1” అన్నాడు. 





అదంతా చూస్తున్న కామపాలుడు పూర్ణ 
భ్యదుఖ్ణి పిలిపించి, “ మృత్యువిజయాన్న 
బెదరగొట్టావే! ఈసారి ని తప్పు క్షమిస్తాను. 
ఇకముందు సరిగా నడుచుకో !”” అన్నాడు, 
అది మొదలు వారిద్దరి మథ్యా మంచి 
స్పైహభావం వఏిర్చడింది. 

కొంతకాలం గడిచింది. చండసింహుడు 


చనిపోయాడు. ఆయన పెద్దకొడుకు చండ 
ఘోషు డనే వాడు క్షయ వ్యాధితో అంతకు 
పూర్వమే చనిపోయాడు. రాజ్యార్హత అయి 
దేళ్ళ వయస్సు గల సింహ ఘోషుడి పైన 
పడింది. కామపాలుడు అతనికే పట్టం గట్టి 
తాను రాజ్యభారం మోస్తూ వచ్చాడు. 


అనల చంద ర్‌ వు జాల టట 


బోలాక్‌ యనా మిత మాన 





కామపాలుడు పేరుకు మం(తే అయినా, 
రాజుగారికి బావమరిదీ, పోషకుడూ కావటం 
రాజోద్యోగులకు కంట కింపయింది. రాజు 
చిన్నవాడయినందుకు వారి కేమీ లాభం 
లేకపోయింది. అందుచేత సింహ ఘోమషడి 
మనసు విరవటానికి వారతనికి చెప్పుడు 
మాటలు నూరిపోశారు. 

“ అమ్మో, కామపాలుడు సామాన్యుడా ? 
మీ అక్కను దొంగతనంగా పెళ్ళాడాడు ! 
అదేమంకేు మీ తండిగారిని నిదపోతుం 
డగా కత్తితో నరకబోయాడు ! అద్భృష్టవశాన 
మీ నాన్నగారు. సమయానికి మలుకుని, 
ఎక్కడ చంపిపోతాడొనని భయపడి, వాళ్ళిద్ద 


తాల. శదాటంల అ అచలనలరల చార్య. 


రికీ పెళ్ళిచేసేశారు. మీ అన్నకు ఇతనే 
విషం పెట్టి చంపాడు! మీరింకా చిన్నవారని 
తరును. న్నాడు గాని, మీవల్ల తనకు 
(పమాదం ఉన్నదని తెలిసిన అ. 
చంపెస్తాడు. నలుగురూ చూసి మెచ్చుకోవా 
లని _పస్తుతానికి మీరంకే ఎంతో ఆదరంగా 
ఉంటున్నాడు,” అన్నారు రాజొద్యోగులు, 

ఈ మాటలు సింహ ఘోహషమడి తల 
కక్కాయి, కాని యక్షణ అయిన తారావళి 
శక్తికి భయపడి అతను కామపాలుఖ్ఞి 
చంపించే (ప్రయత్నం తల పెట్టలేదు. 
ఇంతలో ఒకనాడు తారావళి కామపాలుడితో 
ఏదో తగాదా పడి, అతను ఎంత బతి 
మాలినా వినక, అతన్న విడిచి వెళ్ళి 
పోయింది. కామసాలుడు చాలా బాధపడి, 
లోలోపల కుమిలిపోతూ, ఏదో విధంగా 
రాచకార్యాలు చూస్తూ వచ్చాడు. ఇదే 
సమయమనుకుని, అవివేకి అయిన సింహ 
ఘోషుడు కామపాలుఖ్గి బంధింపబేసి, 
అతను రాజ(దోహి అని చాటింపు వేయించి, 
అతని కన్నులు పీకెయ్యవలసిందిగా ఉత్త 
రువు చేశాడు. 

అది [పజలలో చాలా మందికి దారుణ 
మనిపించింది. ఎందుకంకు కామపాలు 
డంకే (ప్రజలకు ఎంతో భ 9, అభిమానమూ 
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పుష్పవురానికి వ మంతి అయిన ధర్మషపాలుడి 

చిన్న కొడుకు కామపాలుడన వాడు౦డజే 
వాడు. అతను పెద్దవాళ్ళ మాట వినక ఇళ్లు 
విడిచి దెశాటన చేస్తూ కాశ్‌నగరం వచ్చాడు. 
కాశీరాజైన చండసి ంహుడికి కాంతిమతి అనే 
కుమార్తె ఉండేది. అమె ఒకనాడు చెలి 
కతెలతో కలిసి బంతి అట ఆడుతుండగా 
కామపాలు డామెను చూసి మోహించాడు. 
అతను ఎంతో (పయాసపడి ఆమెకు తన 
(పేమ తెలియజేసి, ఆమెను ఎలాగైతేనెం 
ఒప్పించి రహస్యంగా గాంధర్వ వివాహం 
చేసుకున్నాడు. దాస్‌ ఫలితంగా కాంతిమతి 
గర్భవతి అయి, ఒక మగ పిల్లవాళ్లో కన్నది. 

తమ రహస్య వివాహం సంగతి పెద్ద 
వాళ్ళకు తెలియకుండా ఉండగలందులకు 
కాంతిమతి తాను కన్న బిడ్డను ఒక బోయ 
దాని చేతికిచ్చి, శ్మశానంలో వదిలి 
రమ్మన్నది. ఆ ముసలి జటోయది చంటి 





బిడ్డను శ్మశానంలో వదిలిపెట్టి తిరిగి వస్తుం 
డగా రాజ భటులు అర్థరా(తి వేళ దాన్ని 
పట్టుకున్నారు. ఆ ముసలిది [పాఖభయంతో 
రాజకుమార్తె రహస్యాన్ని వారికి చెప్పే 
సింది. రాజోద్యానంలోని [కీడా పర్వతం 
గుహలో పడుకుని న్నిదపోతున్న కామ 
పాలుఖ్ణి వారికి పట్టి ఇచ్చింది రూడా,. వాళ్ళు 
అతన్ని పట్టి బంధించి, శిర శ్భదం చెయ్య 
మని తలొరికి అప్పగించారు. 

ఈలోపల తారావళి అనే యక్ష కన్య 
మలయపర్వతం ను౦చి అలకాప్పురానికి 
పోతూ, కాశీనగర శ్మశానంలో చంటి బెడ్డ 
ఏడుపు విని, ఆ బిడ్డ నెత్తుకుని తన తండడిక, 
కుబేరుడికి చూపి, కుబేరుడి ఆజ్ఞ పె 
ఆ బిడ్డను తెచ్చి మగధదేశపు రాణ అయిన 
వనుమతిె వద్ద పెంచటానికి ఇచ్చింది. 
వెంటనె ఆమె కాశీలోని శ్మశాన్నపాంతానికి 
తిరిగి వచ్చింది. 
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ఈలోపుగా తలారి కామపాలుబ్జి శ్మశా 
నానికి తీనుకుపోయి, అతని తల నరకటానికి 
కత్తి ఎత్తాడు. అంతలో కామపాలుడు చెతి 
కట్లు విడిపించుకుని, తలారిచేతి క త్తి చప్పున 
లాగేనుకుని, దానితోనే ఆ తలారిని చంపెసి, 
సమీపంలో ఉన్న అరణ్యంలోకి పరిగెత్తి, 
ఒక చెట్టు కింద కూర్చుని ఉన్న తారావళిని 
చూశాడు. అత నామెను పలకరించి ఆమె 
సంగతి అంతా తెలునుకున్నాడు, తారావళి 
అతనితో, “మన మిద్రరమూ కిందటి జన్మలో 
భార్యా భర్తల మని కుబేరుడు చెప్పాడు. 
ఆయన అజ్జ్యపకారం నీ కొడుకును కాపాడి 
వసుమతి కిచ్చి వచ్చాను,” అన్నది. 


అళనాళనాళన 


అంటాము లహాంటటాుట 
ఈ మాట విని కామపాలుడు చాలా 
సంతోషించి, ఆమె వెంట వెళ్ళి ఆమెను 
తన భార్యను చేసుకుని, రెండు మూడు 
రోజులు దివ్యభోగా లనుభవిస్తూ గడిపాడు. 
తరవాత అతను తారావళితొ, "' చండ 
సింహుడు నన్ను చంపించ యత్నించాడు. 
అందుకు పగ తీర్చుకోవాలని ఉన్నది,” 
అన్నాడు. ఈ మాటకు తారావళి నవ్వి, 
'' అయితే అర్ధ ర్యాతివేళ పోదాం. కాంతి 
మతిని కూడా చూడవచ్చు,” అన్నది. 
యక్ష మాయ చేత అర్హర్మాతివేళ కామ 
పాలుడు చండసింహుడి పడకటింట (పవేశిం 
చాడు. రాజు తల సమీపాన ఉన్ను కత్తి 
తీసుకుని రాజును న్నిద లేపి, "నేనునీ 
అన్లుల్టు. నీ అనుమతి లేకుండా నీకూతు 
రిని పెళ్ళాడాను. నన్ను చంపమని ఉత్తరు 
విచ్చావు. ఇప్పుడు నేనే నిన్ను చంపుతాను. 
ఏమంటావు ?” అన్నాడు కామపాలుడు,. 
చండసింహుడు కామపాలుడి కాళ్ళు 
పట్టుకుని, “ని తప్పేమీ లేదు, నేనే బుద్ధి 
లేక నిన్ను చంపమని అజ్ఞ ఇచ్చాను. రేపే 
ల్సి ఇద్దరికీ బహిరంగంగా పెళ్ళి చేసాను,” 
అన్నాడు. మర్షాడు ఆ (ప్రకారమే కాంతి 
మతికి, కామపాలుడికి వైభవంగా పెళ్ళి 
జరిగిపోయింది. అది మొదలు కామపాలుడు 


టాటాల చం ట్‌ వౌ నం నంట 





ంతంటతంుటం టం టంత తలుతంంటాుతల తంత. 





స్తాను. ఇష్టమెతే అమ్ము, కాకపోతే మఠ 


వరికైనా అమ్ముకోవచ్చు. ఆఖరు మాట 
చెప్పాను” అన్నాడు రత్తవ ర్తకుడు. ద్వార 
పాలకుడు వ(జాన్ని వర్తకుడి కిచ్చి, పది 
వేలూ పుచ్చుకుని వెళ్ళిపోయాడు. 

కనీసం పాతికవేలు విలవచేసే వ(జాన్ని 
ఎవరు కొంటారా అన్న సమస్య రత్త్షవర్త 
కుడికి పట్టుకున్నది. ఆయన దాన్ని తెచ్చి 
రాజుగారికి అమ్మజూపాడు. రాజుగారు 


ఆ వ(జాన్ని తన ఆస్థాన నిపుణులకు. 


చూపించగా, వారు దాన్ని పరీక్షించి, దాని 
విలువ ముప్పై వెల దాకా ఉండవచ్చు 
నన్నారు. రాజు ఆ వ(జాన్ని ఒక పరిక్షకు పెట్ట 
గలందులకు తన అభ్యంతర గృహంలోకి 
వెళ్ళాడు. అక్కడ ఒక దేవి వ్మిగహం 
ఉన్నది. రాజుగారు విదైనా విలువైన వస్తు 
వులు కొనవలసి వచ్చినప్పుడు ఆ దేవి అభి 
(పాయాన్ని అర్థించేవాడు, అఆ దేవి తన 
యిష్టానిష్టాలను ఏదో ఒక సంజ్ఞ ద్వారా 
తెలియజేస్తూ ఉండేది. 

ఇప్పుడు కూడా రాజు అదే విధంగా 
ఈ వ(జాన్ని దేవి వద్దకు తీనుకు పోయి, 
దాన్ని దేవి చేతిపైన ఉంచి, కళ్ళు మూను 
కుని ధ్యానించాడు. వెంటనే వజజం కింద 
పడిన చప్పుడు వినిపించింది. రాజు మరి 





రెండుసార్లు వ(జాన్ని దేవి చేతిపై ఉంచి, 
ధ్యానించాడు. కాని రెండుసార్లూ అది కింద 
పడింది. రాజు వ(జాన్ని తీసుకుని రత్న 
వ ర్తకుడివద్దకు తిరిగి వచ్చి, * ఇది మంచి 
వ్మజమె నని నిపుణులు చెబుతున్నారు, 
అయితే దీని వికయంలో ఏదో అన్యాయం 
ఉన్నది. ఇది ని కెలా వచ్చిందో ఎంతకు 
కొన్నావో నిజం చెప్పు,” అన్నాడు. 

“' మహారాజా, నిజం దాచాలన్న తలంపు 
నాకే కోశానా లేదు. నేను దీన్సి పదివేలిచ్చి 
కొన్నాను. దీని విలువ అంతకంకు ఎక్కువే. 
కాని మారుబేరానికి అ మ్మెవాళ్ణి కనుక నేను 
కొనే చోట పూర్తి విలువ ఇవ్వటం సాధ్యం 


చందధనూవు టో దల 


కాదు. తక్కువకు కొని ఎక్కువకు అమ్మ 
టమే నావృత్తి. అందులో అన్యాయం ఏమీ 
లేదు,” అన్నాడు రత్న్మప ర్తకుడు. 

“దీన్ని నీకు అమ్మినవా డెవరు?*్‌ అని 
రాజు అడిగాడు. 


'“'" తమ రాజపాొసాద వ్వారరక్షకుడు” 
అని రత్ష్మవ ర్తకుడు చెప్పాడు. 

రాజు ద్వారపాలకుణ్ణు పిలిపించి, "నివి 
రత్న వర్తకుడికి ఈ వజాన్ని అమ్మావట. 
ఇది ని కెలా లభించింది *ి అని అడిగాడు, 

““మహారాజ్కా మన్నించాలి. ఒక పళ్లె 
వాడు దీన్ని నా వద్దకు తెచ్చి ఇచ్చి, ఒక 
ధోవతుల చాపు పుచ్చుకుని వెళ్ళాడు,” 
అన్నాడు ద్వారపాలకుడు, 

౪ ఎవరా పల్లెవాడు? వాడి పేరేమిటి?” 
అని రాజు మళ్ళీ అడిగాడు. 

ద్వారపాలకుడు తనకు తెలియదన్నాడు. 

రాజుగారు మర్నాడు పల్లెవాళ్ళందరూ 
హాజరు కావలిసిందని చాటింప్పు వేయిం 





చాడు. పల్లెవాళ్ళంతా వచ్చారు, పారుండే 
చోటికి రాజు మంతిని, రత్నవ ర్తకుఖ్ధి, 
వ్వారపాలకుళ్లు వెంటబెట్టుకుని వచ్చాడు* 

ద్వారపాలకుడూ, పల్లైవాడూ ఒకరినొకరు 
గుర్తుపట్టారు. 

రాజుగారి తరఫున మంతి పల్లెవాబ్ది 
వం గురించి అడిగి తెలుసుకున్నాడు. 
పల్లెవాడు జరిగినదంతా చెప్పి, ఇంటికి 
వెళ్ళి ఉప్పులో ఉంచిన చేప ఖండాఐను 
తెచ్చి, వ్మజం ఉండిన చోట అనమాలు 
కూడా చూపాడు. 

రాజు వెంటనే విచారఖ జరిపి ద్వార 
పాలకుడికి కారాగృహ శిక్ష విధించి, రత్త 
వర్తకుడికి నష్టం కలగకుండా పదివేలు 
అప్పించి, వ్యజం విలువ పాతిక వేలూ 
న్యాయంగా పల్రెవాడికి ఇప్చించాడు. అంత 
తతంగం జరిగాక పళ్లావాడి కోరిక సిద్దిం 
చింది. వాడా ధనం పెట్టుకుని తన భార్యతో 
హాయిగా జీవించాడు, 








ఒకప్పు డొక (గామంలో ఒక పళ్లైవాడుండే 
వాడు, ఒకనాడు వాడికి వలలో ఒకే ఒక 


చేప దొరికింది. పళ్లెవాడు ఇంటికి వెళ్ళి, 
ఆ చేపను తన భార్య కిచ్చి వండమన్నాడు. 

వాడి భార్య చేపను చీల్చే సరికి దాని 
పొట్టలో నుంచి గోలికాయ _పమాఖణం గల 
వృజం బయటికి వచ్చింది. 

* ఈ చేపను వండకు. అలాగే ఉప్పులో 
ఉంచు. నేను వజాన్ని నగరులో అమ్మి 
వేలకువేలు తెసాను. తరవాత మనం 
సుఖంగా ఉండవచ్చు," అని భార్యతో 
చెప్పి, పల్లెవాడు నగరానికి బయలుదేరాడు 

కాని చారిలో వాడి కొక సందేహం 
వచ్చింది. వ(జాన్హి అమ్మటం తేలిక పని 
కాదు. రత్తవర్తకులు దాని విలువ 
ఇయ్యురు. తాను పేచి పెట్టతే రాజభటులకు 
అప్పగిస్తారు. తనకు వేలకువెలు రావు సరి 
కదా, కారాగ్భృహ (పా ప్తికూడా కలగవచ్చు. 


ఎట్‌. రమణయ్య 





అందుచేత పభ్రైవాడు ఆ వ(జాన్సి తీసుకు 
పోయి కానుకగా అచ్చి, రాజుగారు ఏమి 
బహుమతి ఇస్తే అది పృచ్చుకుందా 
మనుకున్నాడు. 

ఈ నిశ్చయంతో వాడు ఏకంగా రాజ 
ఖకవనానికే వెళ్ళాడు. వాళ్ణు ద్వారపాలకుడు 
ఆపి, లోపలికి వెళ్ళనివ్వక, “" నీకు రాజ 
భవనంలో విం వని ₹* అని అడిగాడు. 

““ రాజుగారి దర్శనం చేనుకోవాలి,” 
అన్నాడు పల్రెవాడు. 

ద్వార పాలకుడు విరగబడి పెద్దగా నవ్వి, 
" మహారాజుగారు ఈ మొహానికి దర్శన 
మివ్వకెం ? *” అన్నాడు. 

పల్లెవాడికి అవేదన పుట్టుకొచ్చింది. 
' నేను ఎలాగైనా రాజుగారిని చూసి తీరాలి. 
నేను వారినేమీ కోరను. ఒక వస్తువు వారికి 
అందజేసి నా దోవన నేను పోతాను,” 
అన్నాడు వాడు ఆదుర్దాగా. 
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వాడి పని వమిటో తెలునుకోవాలని ద్వార 
పాలకుడికి ఆసక్తి పుట్టుకొచ్చింది. వాడు 
పల్పెవాడితో, "' చూడు, తమ్ముడూ, నిన్ను 
లోపలికి పోనిచ్చానో నన్ను ఊరితీసేస్తారు. 
రాజుగారికి నీ వీయదలచిన దేమిటో నాకిస్తే, 
నెను తిన్నగా' రాజుగారి కిచ్చేస్తాను. నీవు 
తెచ్చిన వస్తువు వమిటో చూపించు” 
అన్నాడు. గత్యంతరం లేక పల్లెవాడువ జాన్ని 
ద్వారపాలకుడికి చూపాడు. ద్వారపాలకుడు 
ద్వార రక్షణకు మరొక భటుణ్ణి తన 
స్థానంలో నియమించి, వెళ్ళిపోయాడు. 

వాడు కొంత సేపటికి ధోవతుల చాపుతో 
తిరిగి వచ్చి, "ని వజాన్ని రాజుగారి 


నాధా శానా నాభ నా నా నాలా వ్‌ ్తానాో 


అహహా చందమా ను 
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ర నార యల లలన లయలు యాపారం 


కిచ్చాను. వారు నికీ బట్టలు బహుమతి 
ఇచ్చి పంపమన్నారు,” అని చెప్పాడు. 
పల్లెవాడికి గుండె జారిపోయింది. 
" రాజుగా రిచ్చిన బహుమానం ఇంతేనా? 
ఇంకేమీ ఇయ్యలేదా ? అని వాడడిగాడు. 

“ని విచ్చిన గాజుపూసకు బట్టలు పెట్టి 
పంపక అర్హరాజ్యం ఇస్తారనుకున్నావా? 
పద, పద !” అని ద్వారపాలకుడు పల్లెవాఖి 
అదిలించాడు. పల్లెవా డొక్కు నిట్లూర్చు 
విడిచి, ఇంటి దారి పట్టాడు. 

ఇంతకూ ద్వారపాలకు డా వథజాన్ని 
రాజుగారి కివ్వలెదు. వాడు మర్నాడు గొప్ప 
రత్తప ర్తకుడి వద్రకు వెళ్ళి, పళ్లావా డిచ్చిన 
వ(జాన్ని చూపి, "కొంటారా? ఎంతకు 
కొంటారు ₹* అని అడిగాడు. 

రత్నవర్తకు డా వ(జాన్ని పరీక్షంచి, అది 
అపూర్వమైనది, విలువగలదీ అని (గ్రహించి, 
"అది నీ కెలా వచ్చింది?” అని ద్వార 
పాలకుళ్ణు అడిగాడు. 

"మా బంధు వొకాయన సముద 
వ్యాపారం చేస్తాడు ఆయన పాత బుూకీ 
కింద నాకీ వ(జాన్ని పంపాడు,” అని ద్వార 
పాలకు డన్నాడు, 

రత్షవ ర్తకుడు అయిదు వేలిస్తానన్నాడు. 
ద్వారపాలకుడు బేరం చేభాడు. " పదివేలి 





గ్‌ా 


కు క్తతకటయ నే టమ మానక అవంటే! కే నీ 
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నృత్యాలు చేసెటట్టుగా చేసే వేణువు 
కావాల్సి” అన్నాడు. 

'“" ఈసారి అంత కన్న మంచి వరం 
కోరుకో,” అన్సాడు బిచ్చగాడు. 

'“ఎంత దూరాన ఉండే వస్తువునైనా 
గురిగా కొట్టగల ఉండేలుబద్ధ కావాలి,” 
అన్నాడు అనందుడు. 

“అటువంటివి కోరుతున్నా వేమిటి? 
నిజంగా పనికివచ్చే కోరిక కోరుకో. ఇంకొక్క 
వరమె ఉన్నది,” అన్నాడు బిచ్చగాడు. 

"నేను ఎవరిని ఏది అడిగినా వెంటనే 
వాళ్ళు నాకది ఇవ్వాలి. ఇంతవరకు 
నా జీవితంలో అట్లా జరగలేదు.” అన్నాడు 
అనందుడు, 

" ఈసారి కాస్త మంచి కోరికే కోరావు. 
నీ మూడు కోరికలూ తీరుతాయిలే,” అంటూ 
బిచ్చగాడు వెళ్ళిపోయాడు. 

ఆనందుడు కొండల్లోనే ఒకచోట ఎండ 
వేళ పడుకుని నిదలేచే సరికి, వాడి 
పక్కన ఒక వేణువూ, ఒక ఉంటజేలు బద్రా 
పెట్టి ఉన్నాయి. వాడు సంతోషంగా వాటిని 
తీసుకుని బస్తీకి చేరుకున్నాడు. బస్తీలో 
వాడు దుకాణాల వద్దకు వెళ్ళి తనకు 
కావలిసిన దుస్తులడిగి తీసుకున్నాడు. ఎవ 
రినో అడిగి గృురం తీనుకున్నాడు. వాడు 
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అడిగితే చాలు, పరమలోభులు కూడా అడి 
గిన దాన్ని కాదనకుండా అచ్చేశారు. వాడు 
గృురమెక్కి తన (గ్రామానికి తిరిగివచ్చాడు. 
అక్కడ వాడికి (గామాధికారి కనిపిం 
చాడు. ఆనందుడు గు(రరాన్సి ఆపి, 
“" దండాలు, బాబుగారూ అన్నాడు. 
(గామాధికారి వాణ్ణి చూసి నిర్హాంత 
పోయి, ' అరె, ఇంతలోనే పెద్దమనిషివై 
పోయావే !” అన్నాడు. 
"అంతా కలిసి 
అన్నాడు ఆనందుడు. 
““శేతిలో వేణువు కూడా పట్టావే ? 
పని మానేసి సంగీత విద్వాంనుడ వవుతావా 


వచ్చింది లెండి” 





జాల చం టా ను అలి 


మునీనాం న క న కా వున యం 


ళహానారలవారారల దత రతతందంరా డల అరల అందలని 


ఏమిటి ?” అని [గామాధికారి అడిగాడు 
వెటకారంగా. 

“దానికేముంది లెండి? ఈ వేణువు 
కన్న గొప్పది ఈ ఉండేలుబద్ద. దీనితో 
ఎంత దూరాన ఉన్నదాన్నయినా కొట్ట 
గలను. దూరాన ఆ తాటిచెట్టు మీద 
కూర్చున్న పక్షిని కూడా కొట్టగలను,” 
అన్నాడు ఆసందుడు. 

ని మొహం [ అన్నాడు [గామాధికారి. 

“* వందెం వెయ్యండి, చూద్దురు గాని,” 
అన్నాడు ఆనందుడు, 

 వీనా వకని కొట్టిలే నా పాఠ మంతా 
ఇసాను, నా దగ్గిర ఉండే నగ దంతా 
ఇస్తాను. మళ్ళీ మాట్లాడితే ఆ పక్షిని నేనే 


స్వయంగా తీనుకొచ్చి నీ కిస్తాను. నీవు 
పక్షిని కొట్టినప్పటి మాట గదు” అన్నాడు 


(గామాధికారి. 
అనందుడు ఉండేలు బద్రతో తాటిచెట్టు 
మీద ఊన్న పక్షని పడగొట్టాడు. అది తాటి 








చెట్టు చుట్టూ ఉన్న రక్కస పొదలలో 
పడింది. ([గామాధికారి అ పక్షిని తీసుకు 
రావటానికి రక్కిస పాదలలోకి వెళ్ళవలసి 
వచ్చింది. ఆయన ముళ్ళు గీసుకుంటూ 
ఆ పొదలలోకి వెళ్ళి పక్షిని తీసుకోగానే 
అనందుడు వేణువు ఊదాడు. వెంటనె 
(గామాధికారి నృత్యం చేయసాగాడు. 

కొద్ది సేపట్లో నే (గ్రామాధికారి ఒళ్ళంతా 
గీరుకుపోయింది. బట్టలన్నీ చీలి, వాలిక 
అయాయి. ఆనందుడు వేణునవ ఊదటం 
మానేసి, పాదలలోనుంచి బయటికి వచ్చిన 
(గామాధికారిని చూసి, “శేను తను 
కొలువు చాలించు కున్నప్పుడు నా బట్టలూ 
ఇట్లాగే ఉన్నాయి,” అన్నాడు. 

(గామాధికారి పంటెంలో ఓడిపోయాడు 
గనక ఆనందుడికి తన వద్ద ఉన్న నగ 
దంతా ఇవ్వవలిసి వచ్చింది. అ డబ్బు 
తీనుకుని ఆనందుడు బసికి వెళ్ళి అక్కడ 
సరదాగా కాలక్షేపం చేశాడు. 


ఒక పేదవాడి కొక్కడే కొడుకుండేవాడు. 
వాడు అతిదుర్చలుడు, పని చెయ్యటానికి 
జొ త్తిగా పనికిరాడు. వాడి పరు ఆనందుడు. 
తండి ఆనందుజ్ఞ చాలాకాలం తన రెక్కల 
కష్టంతోనే పోషిస్తూ వచ్చాడు. కాని రాను 


రాను గంజికి కూడా కరువెపోయింది. 
అందుచేత తండి అనందుఖణ్ణ ఎక్కడైనా 
పనికి కుదుర్చుదా మనుకుని, వాజి వెంట 
బెట్టుకుని బయలువే రాడు, 

అయితే ఆసందుఖ్ధి పనిలోకి తీసుకోవ 
వానికి ఎవరూ ఒప్పుకోలేదు. చివరకు 
అనందుళణ్ణు వాడి తండి (గ్రామాధికారి వద్దకు 
తీసుకు పోయాడు. [గామాథికారి వాళ్ణి పని 
లోకి తీసుకున్నాడు. నిజానికి (గామాధికారి 
వట్టి కర్కోటకుడు. ఆయన వద్దకు పని 
వాళ్ళివరూ వచ్చేవారుకారు, వచ్చినా నిలిచే 
వారుకారు. ఏమీలేనిదాని కన్న [(గామాధి 
కారి కొలువే నయం గదా అనుకుని, ఆనం 





దుష్ది వాడి తండి. ఆయన వద్ద పనికి 
పెట్టాడు. ఇంకేమీ లేకపోతే వాడి కింత 
తిండి ఆయినా వొరుకుతుంది. జీతమూ, 
బట్టలూ మొదలైన విషయాలను గురించి 
ఏమి చెప్పకుండానె (గామాధికారి ఆనం 
దుబ్జి వనిలో పెట్టుకున్నాడు. 

మూడేళ్ళు పనిచేసినార ఆనందుడు 
వెళ్ళిపోతానన్నాడు. (గామాధికారి వాడి 
చేతిలో మూడు వెండి రూకలుపెట్టి, " వీడా 
దికి రూక చొప్పున ఇచ్చాను, ఇక నీ దారిన 
నువు వెళ్ళు,” అన్నాడు. 

'“' మూడేళ్ళనాడు ఏ బట్టలతో వచ్చానో, 
వాటితోనే పంపిసారా *” అని ఆనందు 
డడిగాడు. 

“బట్టలిచ్చేటట్లు ముందుగా అనుకోలేదు. 
డబ్బిచ్చినదే ఎంతో ఎక్కువ,” అన్నాడు 
([గామాధికారి. ఆన౦దుడు ఆ మూడు 
రూకలూ తీసుకుని బస్తీకి బయలుదేరాడు. 





ఎస్‌. (పసాదరావు 





చు. 





బస్తీకి వెళ్ళాలంటే కొండల మధ్య 
గల కనుమలలో నుంచి వెళ్ళాలి. వాడికి 
ఆ కనుమలో ఒక బిచ్చగాడు అకస్మాత్తుగా 
ఎదురయాడు. ఆ బెచ్చగా డెంత ఎత్తుగా 
ఉన్నాడంటే వాజ్ణ చూసి భయపడి, 
అనందుడు కెవ్వున కెక పెట్టాడు. 

“నిన్నేమీ చెయ్యను. నా కొక్క రూక 
యియ్యి చాలు,” అన్నాడు బిచ్చగాడు. 

“నా దగ్గిర ఉన్నవే మూడు రూకలు, 
వీటితో బట్టలు కొనుక్కోవాలి” అన్నాడు 
అనందుడు. 

“' మూడు రూకలున్నాయి గదా, నివు 
రెండుంచుకుని నాకు ఒక్కుటియ్యి. చూడు, 








భారా రాంరాం 


థా 





నా బట్టలు నీ బట్టల కన్నా అన్యాయంగా 
ఉన్నాయి,” అన్నాడు బిచ్చగాడు. 
ఆనందుడు బిచ్చగాడి కొక రూక యిచ్చి 
ముందుకు సాగాడు. కొంతదూరం పోయాక 
మరొక కనుము మలుపులో వాడికి మరొక 
బిచ్చగాడు ఎదురయాడు. వీడు మొదటి 
బిచ్చగాడి కన్న కూడా చాలా ఎత్తున్న్హాడు. 
ఈ బిచ్చగాడు కూడా మొదటివాడు లాగానే 
ఆనందుడి వద్ద నుంచి ఒక రూక పుచ్చు 
కున్నాడు. కనుమ చివరలో ఆనందుడికి 


మూడో బిచ్చగాడు తగిలాడు. వాడు మిగిలిన 


అద్దరికన్నా చఛ్రాలా ఎత్తున్నాడు. ఆఅఆనందుడి 
దగ్గిర మిగిలి ఉన్న రూక ఇచ్చేసిన దాకా 
వాడు వదలలేదు, బిచ్చగాడి దీనస్థితి చూసి 
ఆనందుడు మూడో రూక కాస్తా వాడి చేతిలో 
పె ట్టైశాడు. 

అది తీసుకున్న బిచ్చగాడు వెంటనే 
వెళ్ళిపోక, “ని దగ్గిర ఉండే మూడు 
రూకలూ బిచ్చగాళ్ళ కిచ్చేశావు. రూక కొక 
వరం చొప్పున కోరుకో. అన్నిటి కన్న 
నీ కేమిష్టమో చెప్పు” అన్నాడు. 

అన౦ందుడు కొంచెం ఆలోచించి, 
“కృష్ణుడు వేణువు ఊదుతూంకు గోప 
కులూ గోపికలూ నృత్యాలు చేసి మెమరచే 
వారుట. అట్లా వినే వారిని మైమరపించి 





ఖ్‌ 


భా చహెన్తతిక 


అస కతా నానా నాల 





శౌ కైక కుందేలు ఒక కౌక్కిరాయి వష్టకు వచ్చి, గ నీవు కట్టుడుపళ్ళు బాగా కడతావుట. 
ఇ నాకు రెండు మంచి దంతాలు కట్టు అన్నది, 
“ ని పళ్ళన్ని బాగానే ఉన్నాయే,” అన్నది కొక్కిరాయి. 
6 బ్రాగా లేవని కాదు. నాకు ఇంకా పొడుగైన కోరలు---సింహం కోరల్లాంటివి--- 
కావాల్కి*” అన్నది కుందేలు. 
౪ బేనిక్రి ?** అని కొక్కిరాయి అడిగింది. 
“ నక్కను భయపెట్టటానికి. దానికో వేగ లేకుండా ఉన్నాను. దాన్ని చూసినప్పుడల్లా 
పారిపోవలిసి వస్తున్నది. ళా దెబ్బతో అదే నన్ను చూస్‌ పారిపోవాలి,” అన్నది కుంచేలు. 
కొక్కిరాయి తనలోనే నవ్వుకుని కుందేలుకు రెండు భయంకరమైన కోరలు అమర్చింది. 
కుందేలు అద్రంలో చూనుకున్ని * అద్భుతం | ఇవ్వుడు చెబుతాను నక్క పని 
అని సక్కను వెతుకుతూ బయలుచేరింది,. అది ఎంతో దూరం పోకుండానే ఒక పొద 
జ. చాటున పొంచి చూస్తున్న నక్క కనిపించింది. 
॥ కుందేలు అదురుకున్మి శరవేగంతో కౌక్కిరాయి వద్దకు తిరిగి వచ్చి, కక అన్నా, 
ఈ కోరలు తీసేసి, ఇంత కన్న భయంకరంగా ఉండే వేమైనా అమర్చ గఅవా?” అని 
అడిగింది, 
కక మార్చవలిసినది నీ దంతాలు" కావు, నీ పిరికి గుండె! వాన్ని త్‌సెసి గప్రై గుండె 
॥ న లీ 
1 క 
ముదల కదే లి కు ఆ 
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విక్రమార్కుడు చెట్టు వద్రకు 





తెరిగి వెళ్ళి, చాటు మిది నుంచి శవాన్ని 
దించి భుజాన వేనుకుని, ఎప్పటిలాగే 


మౌనంగా శ్మశానం కసి నడవ సాగాడు. 
బేతాళుడు, '' రాజా, 
ఎంత ఆలోచించినా 
అర్ధం కావటం లేదు. నిన్ను చూస్తుంకు 
నాకు ఖాండిక్కుడు జ్ఞాపకం వస్తున్నాడు. 
(శమ తెలియకుండా ఉండగలందులకు 
ఆతని కథ చెబుతాను విను” 
ఈ విధంగా చెప్పసాగాడు : 
జనక మహారాజు వంశంలో అమిత 
థ్వజు డనే రాజుకు రృతథధ్వజు డన్‌, 
ఖాండిక్యుడం ఇద్దరు కొడుకులు, వారు 
తమ తండి రాజ్యాన్ని పంచుకుని రాజ్య 
పాలన చెస్తూ ఉండేవారు. కృతభ్వజుడికి 
కశిధ్వజు డనే కొడుకుండే వాడు. అతను 
రాజ్యానికి వచ్చి, ఖాండిక్యుడి రాజ్యాన్ని 


డా ౬ 
కూడా లాగేసుకున్నాడు. రాజ్యబష్తుడైన న 
కి చమూ 


ఆఅంటరా 


పోలొళ వథలా 


+కే 


ఖాండిక్యుడు తన మంతి పురోహితాదులను 
కొద్రిమందిని వెంట బెట్టుకుని అరణ్యాలకు 
వెళ్ళిపోయి అక్కడ ఉంటూ వచ్చాడు. 
కశిధ్వజుడు యోగవిద్య తెలిసినవాడు. 
అతను అనేక యజ్ఞాలు చేశాడు. ఒకనా 
డతను యోగసమాధిలో ఉండగా అతని 
యజ్ఞథేనువును పులి తిని వేసింది. 
జరిగినందుకు [పాయశ్చిత్త మేమిటని అతను 
యజ్ఞం చెయించే బుత్విక్కుల నడిగాడు. 
'“ఈ ధర్మ సందేహానికి మెము సమా 
థానం చెప్పలేము. కశేరువు అనె ముని 


నడిగిత ఆయన చెప్పగలుగుతాడు,. అన్నారు 


ల 


బుత్విక్కులు. 

రాజు అలాగే కశేరు మహాముని వద్దకు 
వెళ్ళి, '“'స్వామీ నా యజ్ఞభేనువును పులి 
తిన్నది. ఇందుకేం ([పాయల్చిత్తం చెయ్యా 
అంటారు * అని అడిగాడు. 

“ఈ విషయం నాకు ఏమి తెలీదు, 
శునకు డనే ముని ఉన్నాడు, అతనైతే నీవు 
చెయ్యవలిసిన [పాయశ్చిత్తం ఏమిటొ చెబు 
తాడు,” అన్నాడు కశేరు మహాముని. 

కశిధ్వజుడు శునక మహాముని వద్దకు 
వెళ్ళి జరిగినదంతా చెప్పి, తాను చేయ 
వలసిన [పాయతళ్చిత్తం ఏమిటని అడిగాడు. 
దానికి శునకుడు, ''ఓ రాజా, నీ థర్మ 


శ లాటా చంద మావు అంతా రటాుాుటు 
వెర్‌ 








సందేహం తీర్చు గల శక్తి నాకూ లేదు. 
కశేరువుకూ లేదు. అలాటి శక్తి గలవాడు 
(పపంచంలో ఒక్కడే ఉన్నాడు. అతను 
ఖాండిక్యుడు,' అని చెప్పాడు. 
కశిధ్వజుడికి పెద్ద సమస్య ఏర్చడింది : 
తన చేత ఓడి రాజ్యభష్టుడైన వాడి వద్ధకు 
తాను ఎలా వెళ్ళటం? ఎలా సలహా 
అడగటం ? అడిగితో మ్మాతం అతను చెబు 
తాడా ? ఇలాటి (పన్నలతో కొంతసేపు సత 
మతమై, కశిధ్వజుడు ఖాండిక్యుడి పద్దకు 
వెళ్ళటానికే నిశృయించుకున్నాడు. నన్ను 
చూడగానే ఖాండిక్యుడు ఛతుభావంతో 
చంపినట్టయితే, యజ్ఞదీక్షలో ఉండి చచ్చి 


నే 


ళ్‌ 


| 


జ మామాట 





పోతాను గనక నాకు యజ్ఞ ఫలం పూర్తిగా 


లభిస్తుంది. అలా కాక, అతను నానందేహం 
తీర్చి పంపిసాడా, యజ్ఞం నిర్విఘ్నంగా కొన 
సాగి అలొ కూడా నాకు యజ్ఞ ఫలఅం దక్కు 
తుంది. అందుచెత అతని వద్దకు వెళ్ళటం 
వల్ల నా కేమి నష్టం ఉండదు” అని 
కశిధ్వజు డనుకున్నాడు. 

అతను తన రథ మెక్కి అరణ్యంలో 
ఖాండిక్యు డుండే చోటికి బయలుదేరి 
వెళ్ళాడు. ఖాండిక్యుడికి అతన్ని చూడగానే 
పట్టరాని కోపం వచ్చింది. అతను తన 
బాణాన్ని ఎక్కుపెట్టి, "ఓరీ, కృష్ణాజినం 
ధరించినా ని పాపిష్టి బుద్ది మారలేదు. 





నన్ను చంపటానికి అక్కడికి కూడా 
వచ్చావా? పె పెచ్చు దొంగ వేషం వేశావా? 
నీవు నిజంగానే లేడి తోలు కప్పుకున్న వులివి 
గదఠా!? అనవసరంగా ఒక సారి నాతో 
యుద్ధం పెట్టుకుని నా రాజ్యం అపహరిం 
చావు. అంతటితో తృప్తి లేక నా [పాణాలు 
తీయటానికి మళ్ళీ వచ్చావు. నా రాజ్యాన్ని 
హరించిన వాళ్ఞి నేనెందుకు చంపగూడదూ? 
అప్పుడే నిన్ను సంహరిస్తాను, అన్నాడు. 

ఈ మాట విని కశిధ్వజుడు ఖాండిక్యుడికి 
నమస్కారం చేసి, '"'బాబూ, నేను నిన్ను 
చంపటానికి రాలేదు, ఒక ధర్మసందేహం 
తీర్చుకోవటానికి వచ్చాను. నా సంబేహమె 
తిర్చుతారో, బాణంతో కొట్టి చంపుతారో మిరే 
తేల్చుకోండి. నేను అెంటికీ సిద్దంగానే 
ఉన్నాను,” అన్నాడు. 

కశిధ్వజు డిలా అనే సరికి ఖాండిక్యుడు 
రహస్యంగా మంతి పురోహితులను సమా 


వేశం చేసి వారి సలహా కోరాడు. "వీడు 


నీకు [పబల శత్రువు. విళ్ఞు చంపెసినట్ట 
యితే నీవు నిరాటంకంగా దేశమంతా ఏలుకో 
వచ్చు,” అని వారు సలహా ఇచ్చారు. 

కాని ఈ సలహా ఖాండిక్యుడికి నచ్చ 
లేదు. '' యజ్ఞదీక్ష పూని ఉన్న విళ్ణి 
నే నిప్పుడు చంపినట్టయితే వీడు శాశ్వతంగా 


నమూ 


మానను” 
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వో ఆల్‌ న్‌ా” 


తచటోాడాడాటాోనవాపాచాచాలటుటు 


పరలోక సుఖాలన్ని అనుభవిస్తాడు. బతికి 
ఉండని స్తే విడికి ఇహలోక సుఖాలు తప్ప 
మరేమీ ఉండవు. అందుచేత వీబ్ల చంపను,” 
అన్నా డతను. 

అతను కేశిధ్వజుడి వద్దకు తిరిగివచ్చి, 
'' నీవేదో ధర్మసందేహంతో వచ్చానంటివే, 
ఏమిటది ? అడుగు, చెబుతాను,” అన్నాడు. 
కేశిధ్వజుడు తాను ఆచరించవలిసిన [పాయ 
శ్చిత్త విధి ఏమిటని అడిగాడు. ఖాండి 

ఫడు అతను కోరిన [పాయశ్చిత్త విథి 
తెలిపి పంపెళాడు. 

కేశిధ్వజుడు తన స్వస్థలానికి తిరిగివచ్చి, 
(ప్రాయశ్చిత్తం జేనుకుని, యజ్ఞం జయ 
[పపదంగా పూర్తిచేసి, బుత్విజులను 
పూజించి, సదన్యులను యథావిధి సన్మా 
నించాడు. కాని తాను ఖాండిక్యుడికి గురు 
దక్షిణ ఇవ్వలేదన్న బాధ కేశిధ్వజుడికి 
పట్టుకున్నది. అందుచేత అతను రథ 
మెక్కి మళ్ళీ ఖాండిక్యుడి వద్దకు బయలు 
దేరి. వెళ్ళాడు. అతను మళ్ళీ వస్తూ 
ఉండటం చూసి ఖాండిక్క్యుడు ఆయుధాలు 
చేతబట్టి, యుద్ధసన్నద్దుడై నిలబడ్డాడు. 

“' బాబూ, నేను యుద్దం చెయ్యటానికి 
రాలేదు. గురుదక్షణ సమర్చించుకుందా 
మని వచ్చాను. మీ దయవల్ల నా యాగం 


ళ్లు, 


అం తాం 


ఆలాంంాాటాుట చందమా ను *అాాాాటాాశాళ 
త్ర 





గురుదక్షిణగా ఏమి 


పూర్తి అయింది. 
కావాలో కోరండి,” అన్నాడు కశిధ్వజుడు,. 

ఖాండిక్యుడు మళ్ళీ మంతి పురోహితు 
అతో వకాంతాలోచన చేశాడు. '"' విడు 
మనకు బాగా చిక్కాడు. సంకోచించకుండా 
రాజ్యం అడిగి పుచ్చుకోండి. యుద్దం అవ 
సరం లేకుండా, పోయిన రాజ్యం తిరిగి సంపా 
దించు కోవటాని కింతకంట మంచి అవ 
కాశం మళ్ళీ దొరకదు,'” అని మంతి పురో 
హితులు సలహా ఇచ్చారు. 

ఖాండిక్యుడు వారి సలహా విని నవ్వి, 
కేశిధ్వజుడి వద్దకు వెళ్ళి, '' నాకు నీ నుంచి 
మరేదీ అవసరం లేదు గాని నీకు తెలిసిన 


న్ను. 


యోగ విద్య నాకు చెప్పి, నీ దారిన నివు 
వెళ్ళు,” అన్నాడు. 

ఈ కోరిక విని కేశిధ్వజుడు రూడా 
ఆశ్చర్యపోయాడు. ఎందుకంటే అతను 
కూడా ఖాండిక్యుడు రాజ్యం ఇపవ్వమంటా 
డనే అనుకున్నాడు. అతను ఖాండిక్యుడికి 
గురుదక్షణ కింద తన యోగ విద్య ఇచ్చి 
తన దారిన తాను వెళ్ళిపోయాడు. 

వేతాళు డీ కథ చెప్పి, "“"'రాజా నా కొక 
సందేహం. ఖాండిక్యుడు మంతి పురోహి 
తులు సలహా చెప్పిన మీదట కూడా తన 
విరోధి నుంచి రాజ్యం ఎందుకు కోరలేదు ? 
వారి సలహా విని ఎందుకు నవ్వాడు? అత 
నికి రాజ్యం మీద ఇస్టం లేకనా? లేక కే; 
ధ్వజుడి పట్ల శ(తుభావం లేకనా ? ఈ సందే 
హానికి సమాథానం తెలిసి కూడా చెప్పుక 
పోయావో ని తల పగిలిపోతుంది,” అన్నాడు. 

దానికి విక్రమార్కుడు, "' ఖాండిక్యుడు 
సుక్ష్మ్యతియుడు. అందుచేత అతనికి రాజ్య 


కాంక్ష పోవటమంటూ ఉండదు. తన 
రాజ్యం అపహరించిన వాళ్లు మిటుడుగా 
చూడట మంటూ కూడా ఉండదు. అతను 
నుక్షతియుడు కనకనె తన శతువును 
రాజ్యం అడగలేదు. రాజ్యం భుజ బలంతో 
గెలిచేదే. గాని, యాచించి దానం పుచ్చు 
కునేది కాదు. తనకు రాజ్యాన్ని నిలబెట్టు 
కునే శక్తి చాలనందుచేతనే కేశిధ్వజుడు 
అతని రాజ్యాన్ని లాక్కున్నాడు. దాన్ని 
గురు దక్షిణగా స్వీకరించినా, రేపు ఆ కేశి 
ధ్వజుడే మళ్ళీ తనను జయించి 
ఆ రాజ్యాన్ని కాజేయవచ్చు. ఈ సంగతి 
మంతి పురోహితులకు తట్టలేదు, యాచన 
క్షతియ ధర్మం కాదని కూడా వారు ఆలో 
శా్థంచలేదు. అందుక వారి సలహా అతను 


విని నవ్వాడు,” అన్నాడు. 

రాజు కీ విధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై 
మళ్ళీ చెప్పెక్కాడు. 


(కల్పితం ) 
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ఆరోజు మొదలు తుఫ్‌హా ఖలీఫా హృదయ 
శాణి అయింది. ఆయన ఆమెను విడిచి 
ఒక్క క్షణం అవతలికి వెళ్ళవలిసి వచ్చినా 
చాలా బాధ పడేవాడు. తెలివి తేటలు 
గలది కావటంచేత రాచకార్యాలన్నిటిలోనూ 
ఆమె సలహా పాందేవాడు. ఆయన ఆమెకు 
యాభైమంది దాసీలనూ, నెలకు రెండు 
లక్షల దీనారాల భరణాన్ని ఏర్పాటు 
చేసినది కాక్క అస్తమానమూ ఏవో కానుక 
లిస్తూండేవాడు. 

ఆయన [పేమ ఎంతదాకా ముదిరిం 
దంకే,. ఆమెను రక్షించే పని మరొకరికి 
అవ్వక, తన పైనే వేసుకున్నాడు, ఆమె 
గదికి తానే స్వయంగా తాళం వేసి, తాళపు 
చెవి వెంటబెట్టుకు పోయేవాడు. వ కారణం 
చేతగాని ఆమె కంట నీరు పెట్టుకుంకు 
ఖలీఫా [పాణం విలవిలలాడేది. 


ఒకనాడు ఖలీఫా వేటకు వెళ్ళాడు. 
తుఫ్‌హా తన గదిలో ఏదో పుస్తకం చదు 
వుతూ కూర్చుని ఉండగా, ఖలీఫా పట్ట 
మహిషి అయిన జుబేదా రాణి అక్కడికి 
వచ్చింది. ఆమెను చూడగానే తుఫ్‌హా 
చివాలున లేచి, '“"మహారాణిగారు నన్ను 
క్షమించాలి. నాకు కదిలే స్వేచ్చే ఉన్న 
ట్రయితే రోజూ వచ్చి తమకు పరిచర్యలు 
చేసుకుని ఉండేదాన్ని. ఇకనైనా నాకు 
తమ దర్శన భాగ్యం తరచుగా కలుగు 
తూండేటట్లు అను[గహించండి” అని 
వినయంగా అన్నది. 

జుబేవా ఆమె పక్కనే కూర్చుని “ని 
తప్పేమీ లేదు. నీది మంచి హృదయమని 
నాకు తెలుసు. ఖలిఫాగారిక అభిమాన 
పాృాాతురాళ్ళయిన వారిని చూడబోయే అల 
వాటు నా కెన్నడూ లేదు. అయినా నేను 
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నిన్ను వెతుక్కుంటూ వచ్చాను. ఎందు 
కంటావా? నీవు వచ్చినాక నాకు జరుగు 
తున్న అనాదరణ గురించి నికు తెలియ 
చెప్పటానికి. నే నిప్పుడు బొత్తిగా వనికి 
మాలినదాన్నయిపోయాను. నా ఫ్ట్‌తి సంతాన 
హ్‌నురాలైన ఉంపుడుగత్తె స్టైతికి దిగజారి 
పోయింది. ఖలిఫా అప్పుడు నన్ను చూడ 
రాడు, నన్ను గురించి విచారించడు,” అంటూ 
ఏడవ సాగింది. ఆమెతో బాటు తుఫ్‌ హా 
కూడా ఏడ్చింది. 

మళ్ళీ జుబేదా తుఫ్‌హాతో, " నేను నిన్ను 
ఒక్క వరం కోర వచ్చాను. ఖలీఫా నెల 
కొక్క రాతి అయినా నా దగ్గిరికి వచ్చేలాగు 





చెయ్యి, లేకపోతే నేను దాసిలలో జమ 
అయిపోతాను,” అన్నది. 

తుఫ్‌హా ఆమె చెయ్యి తీసుకుని కళ్ళ 
కద్దుకుని, '' మహారాణీ, ఒక్క రాతిగాదు, 
నెల పొడుగునా ఖలీఫా మీతోనే గడపాలని 
నా కోరిక. ఏనాటికైనా మీ దాసీని కావాలని 
తప్పు నాకు మరొక కోరిక లెదు,” అన్నది. 

ఇంతలోనే ఖలీఫా వేట నుంచి తిరిగి 
వచ్చిన విషయం పసిగట్టి, ఆయన తిన్నగా 
తుఫ్‌హా దగ్గిరికే వస్తాడని తెలును గనక, 
జుబేదా అక్కడి నుంచి శ్మిఘంగా న్నిష్క 
మించింది. 

ఖలిఫా నవ్వుతూ తుఫ్‌హా గదికి 
వచ్చాడు. ఇద్దరూ కలిసి భోజనం చేసిన 
తరవాత తుఫ్‌హా ఆయనను జుబేదా వద్దకు 
వెళ్ళమని _పాధేయపడింది. ఖలీఫా ఆమె 
కోరికను తోసిపుచ్చక, ఆమె గది తలుపు 
తాళం వేసి, తిన్నగా జుబేదా వద్దకు 
వెళ్ళి పోయాడు. 

ఖలిఫా వెళ్ళి పోయాక తుఫ్‌హ కొంత 
సేపు తన పుస్తకం చదువుకున్నది. అది 
మొహం మొత్తినమీదట కిన్సైర తీసుకుని 
వాయిస్తూ దివ్యంగా పాట పాడింది. ఆకస్మి 
కంగా ఆమెకు ఆ గదిలో ఏదో వింత పొడ 
గట్టింది. మైనం వత్తి దీపపు వెలుగులో 


అంజలా చందమా ను జూరాల 
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ఆమెకు గది మధ్య ఒక వృద్దుడు ఆనంద 
పారవశ్యంతో నృత్యం చేన్తూండటం కన 
బడింది. చూడటానికా వృద్ధుడు రాజరీఏితో, 
గౌరవనియుడులాగా కనబడ్డాడు. ఆయన 
కళ్ళు మూసి వర్ణనాతితమైన ఆనంద 
నృత్యంలో నిమగ్నుడై ఉన్నాడు. 

తుఫ్‌హాకు భయంతో శరీర మంతా చల్ల 
బడి పోయింది. ఆ ముసలివాణ్ణ ఆమె 
ఎన్సుడూ చూడలెదు. ఆమె గది తలుపులూ, 
కిటికీలూ మూసి ఉన్నాయి. బయట కొజ్జా 
వాళ్ళు కాపలా ఉన్నారు. ఆమె దేవుజ్ణ 
తలుచుకుని, ఏమీ గమనించనస్టే వాయిస్తూ 
పాడుకుపోసాగింది. 


కొంత సేపయాక వృద్ధుడు నృత్యం 
చాలించి ఆమెను సమీపిన్తూ, “ అద్భుతం, 
అద్భుతం! నన్సైరగవా, తుఫ్‌ హా?” అన్నాడు. 

ఈ దేవుడు సాక్షిగా ఎరగను. నిన్ను చూస్తే 
ఖభూతాలలోకం నుంచి వచ్చిన భూతంలా 
గున్సావు,” అన్స దామె. 

“నీ వన్నది నిజం, తుఫ్‌ హా. నేను 
భూతాల లోకం నుంచి రావటమేకాదు, 
దానికి నేనే రాజును. నా పేరు ఇల్లీస్‌, 
భయపడకు. చాలా కాలంగా నేను నిన్ను 
కాపాడుతూ వస్తున్నాను. నా భార్య కమ 
రీయా నీకోసం [పాణాలు విడుస్తుంది. 
మేమిద్దరమూ (పతి రాత్రీ వచ్చి, నిద్ర 








పోతూంకే నిన్ను చూసి ఆనందిస్తాం. స్‌ 
అందం ఎంత చూసినా కమరీయకు తనివి 


తీరదు. నే నిప్పు డామె కోరికమీదనే 
వచ్చాను. నా వెంట మా లోకానికి వచ్చా 
వంకే నీకు పెద్ద పదవి ఇస్తాం. ఇవాళ 
చాలా మంచి రోజు కూడా. నా కుమార్తెకు 
పెళ్ళి చేస్తున్నాం. విందుకు నివే ముఖ్య 
అతిథివి. మా లోకంలో ని కిష్టమైనంత కాలం 
ఉండవచ్చు. ఎప్పుడు నికు తిరిగి రావాలని 
పిస్తే అప్పుడే నిన్ను ఇక్కడికి చేర్చుతాను,” 
అన్నాడు వృద్దుడు. 

అసలే జబెదిరిపోయిన తుఫ్‌హా ఆయన 
ఆహ్వానాన్ని నిరాకరించలేక పోయింది. 
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సమ్మతి నూచకంగా ఆమె తల వంచగానే 
ఇల్లీస్‌ ఆమెను చెయ్యి పట్టుకుని గోడల 
కుండా నడిపించుకుంటూ వెలపలికి తీసుకు 
వచ్చాడు. అక్కడ ఒక గృురం సిద్దంగా 
ఉన్సుది. ఇబ్లీస్‌ తుఫ్‌హాను దాని పైన 
కూర్చొబెట్టగానే అది రివ్వున ఆకాశంలోకి 
లేచింది. ఆ గ్నురానికి రెక్కలున్నాయనీ, 
అది ఆకాశమార్గాన అతి వేగంతో పోతున్న 
దని, ఇబ్లీస్‌ కూడా దాని వెంట పరిగెత్తు 
తున్నాడనీ ఆ చీకటో ఆమె (గహించగలి 
గింది. ఆ వెగానికి ఆమెకు తల తిరిగి 
నహ తప్పిపోయింది. 

ఆమెకు మళ్ళీ తెలివి వచ్చేసరికి గ్మురం 
ఒక విశాలమైన మైదానం మీద నడుస్తున్నది, 
మైదానం నిండా పూలుండిి, అది పూల 
తివాస్‌లా గున్నది. ఆ మైదానం మధ్య ఒక 
ఎత్తయిన భవనమూ వాని పైన ఎత్తయిన 
శిఖరాలూ అనేక ద్వారాలూ, వాటికి రాగి 
తలుపులూ ఉన్నాయి. ముఖ ద్వారం వద్ద 
భూత (ప్రముఖులు మంచి మంచి దుస్తులు 
ధరించి ఆమె కోసం ఎదురు. చూస్తూ నిల 
బడి ఉన్నారు. 

వారు ఇబ్లిస్‌ను చూస్తూనే, “ కుఫ్‌హా 
వచ్చింది ! తుఫ్‌హా వచ్చింది ”* అని కేకలు 
పెట్టి, ఆమె చుట్టూ మూగారు. ఆమెను 
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గు[రం మీదినుంచి దించారు. ఆమెను అతి 
విశాలమైన ఒక హాలులోకి తీసుకుపోయి, 
ముత్యాలు పొదిగిన ములిమి బంగారు 
ఆసనం పైన కూర్చోబెట్టారు. ఆ హాలుకు 
గల గోడలు బంగారంతో చేసినవి. హాలులో 
ఉన్న స్తంభాలు వెండివి. 

తరవాత భూతాల (పముఖు లందరూ 
ఆమె కూర్చున్న ఆసనం కింద ఉన్న మెట్ల 
దిగువన, హోదావారీగా నిలబడ్డారు. వారిలో 
ఇద్దరు తప్ప మిగిలిన వారంతా మానవా 
కారాలతోనే కనిపించారు. బభూతాకారు 
లిద్దరికి కళ్ళు నుదిటి మీద ఏటవాలుగా 
ఉన్నాయి. వారికి కోరలు కూడా ఉన్నాయి. 


అ వా నా నా నామ నానా నాల ల తననన 
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వారందరూ కూర్చున్నాక వారి రాణీ ముగ్గురు 
అప్పరసల లాటి స్ర్రిలను వెంట బెట్టుకుని, 
చిరునవ్వు నవ్వుతూ హాలుకుండా వచ్చి 
ఆసనం కింద ఉన్న మట్లైక్క సాగింది. 
భూతాల రాణ కమరీయా, అమె వెంట 
పచ్చిన ముగ్గురూ ఆమె చెల్లెళ్ళు. 

తుఫ్‌హా అమెకు ఎదురు దిగి వచ్చింది. 
ఇద్దరూ ఆలింగనం చేనుకున్నారు. తరవాత 
కమరియా ఒక బంగారు ఆసనం పైన 
దూర్చున్నుది. ఆమెతన చెల్లెళ్ళను తుఫ్‌హాకు 
పరిచయం చేసింది, 

ఇంతలో వడ్డన జరిగింది. వికారంగా 
ఉన్న ఇద్దరు ఖభూతాలనూ చూస్తూంకు 
తుఫ్‌హాకు తిండి కూడా లోపలికి పోలెదు. 
. వాళ్ళిద్దరూ ఎవరు? ఎందు కలా భయం 
కరంగా ఉన్నారు? అని ఆమె కమరిీ 
యాను. అడిగింది కూడా. 

“నిక్సు భయం కలగకుండా ఉండ 
గలందులకు అందరమూ మానవరూపాలు 
ధరించాం, కాని వాళ్ళిద్దరికీ అభిమానం 
అడ్డొచ్చి మానవరూపాలు ధరించ నిఠాక 
రించారు. వీడు అల్‌షిస్పాన్‌, వాడు మాయి 
మూన్‌,” అన్నది కమరీయా. 

“ వాళ్ళ కేసి చూడలేను, అందులో 
ఆఅ మాయిమూన్‌ మరీ ఘోరంగా ఉన్నాడు,” 


జ్ర 





అన్నది తుఫ్‌హా. ఈ మాట విని అఆ భూతాలు 
ఆ(గహించటానిక బదులు, హాలంతా మారు 
మోగేటు నవ్వారు. 

లు 
కాగానే ఇల్లీస్‌ తుఫ్‌హాను 
పాట పాడమని కోరాడు. ఆమె పాడింది. 


లౌ బ్‌ జ! 
విందు పూరి 
వ్‌ 


అమె పాట వింటూ భూతాలు పొందిన 
ఆవేశానికీ అనందచానికీ అంతులేదు. 


వా రామె చేత చాలా పాటలు పాడించు 
కున్నారు. ఆమె అనేక రకాల పృష్పాల 
మీదా, పక్షుల మీదా పాటలు పాడింది. 
అమె పాడటం పూర్తి చేసినాకః అందరూ 


(| 
న 
రో 
(1 
ట్‌ 
( 


గా మెచ్చుకున్నారు. ఆమె 
కూడా వారిని నంతోష పరచినందుకు సంతో 


క్ష | 





ళీ | 
(శ 
గ 
| 
ఖీ 


మొ 


షించి, తానిక తిరిగి వెళ్ళిపోవాలని అక్హృసకు 
చెప్పంది, 

ఈ మాట విని ఇబ్లీస్‌ చాలా బాధ 
పడ్డాడు. అతను అమెతో, “నీ గురువు 
ఇషాక్‌ నాకు తెలును. అతనికి నెను కొన్ని 
రకాల సంగీతం నేర్పాను. కిన్నెర వాయిం 
చటంలో ఒక కొత్త పద్దతి నీకు చూపిస్తాను. 
అది. నెర్చుకున్నావంకే నీకు [పపంచ 
ఖ్యాతి లభిస్తుంది ; ఖలీఫా నిన్ను మరింతగా 
_పెమిస్తాడు,” అని చెప్పి కిన్నెర మీద ఒక 
కొత్త పద్దతిలో వాయించాడు. ఆ వాయింపు 
వింటూంకే తుఫ్‌హాకు జన్మలో మొదటి 
సారిగా నిజమైన సంగీతం విన్నట్టు అని 


నలా ననినాతాలలా. 
కల 


ఎ కా 
వా 

మాజా చాడా డా 
క్ట క్‌ 


యావ 


|| వ 
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పించింది. అమె అలట్లిస్‌ వద్ద కిన్నైర తిను 
కుని అతను వాయించినట్టుగానే వాయిం 


చింది. ఆమె నేర్చు చూసి అందరూ 
ఆశ్చర్యపడ్డారు. 

తరవాత ఇబ్లీస్‌ ఆజ్ఞపై నౌకర్లు పన్నెండు 
పెస్టైలు, ఒక (ప్రమాణం గలవి తెచ్చి 
తుఫ్‌హ ముందుంచారు. "“ ఇవన్ని నికు 
మా కానుకలు అంటూ ఇట్టీస్‌ ఆ పెట్టెలు 
తెరిచి అందులో ఉన్న బంగారమూ, వెల 
లేని బట్టలూ, సుగంథాలూ మొదలైనవి 
అమెకు చూపాడు. కమరీయా ఆమెకు 
వీడ్కోలు చెబుతూ, "' నిన్ను అప్పుడప్పుడూ 
వచ్చి చూసి పోతూనే ఉంటాను. ఈసారి 


శతం నటల, 





అదృశ్యంగా కాక చిన్న పెళ్లా రూపంలో 
నీ దగ్గిరికి వస్తాను” అన్నది. 
ఇల్లుస్‌ ఈసారి తుఫ్‌హాను తన వీపు మీద 


_ ఎక్కించుకున్నాడు. కొద్ది క్షణాలలో ఆమె 
_ తన గదిలో ఉన్నది ; అతడు బహుకరించిన 


పన్నెండు పెప్పెైలూ గది గోడవెంబడి చక్కగా 
అమర్చి ఉన్నాయి. 

తాను ఆ గది వదిలి పోయినట్టు ఆమెకు 
అనిపించలేదు. తాను కల కనలేదని నిర్రా 
రణ చేసుకోవటాని కామె తన కిన్నెర తీను 
కుని ఇబ్లీస్‌ వద్ద నేర్చుకున్న కొత్త పద్దతిలో 
వాయించ సాగింది. 

గది బయట ఉన్న సవ్వాబ్‌ అనే కొజ్జా 
వాడు ఈ వాద్యం విని నిర్హాంతపోయి, 
“ అరె మాయజమానురాలే "” అనుకుని 
నడవల వెంబడి శరవేగంతో పరిగెత్తుతూ 
ఖలీఫా ఉండే చోటికి బయలుదేరాడు. వాడు 
పడుతూ లేస్తూ ఖలిఫా శయనాగారాన్ని 
చేరుకుని దాని 
మ(సూర్‌ ముందు సాష్టాంగపడి, “మంచి 
వార్త తెచ్చాను, వలిన వారిని వెంటనే 
లేపండి !” అన్నాడు. 

'" ఈ వేళప్పుడు ఖలీఫాగారిని లేపట 
మేమి[టట్రాా వెధవా? నీ కేమన్నా మతి 
పోయిందా ?” అని మన్రూర్‌ వాణ్ణి తిట్టాడు. 


బయట కాపలా కాసే 


అంటా శంబాలా చందమా ను. లత తాళ 
తగ 


జ 





టు! 


కా, 





కాని సవ్వాబ్‌ వదిలి పెట్టలేదు. వాడు 
చేసిన గోలకు ఖలీఫా లేవనే లేచాడు, 
“ వీమిటా గొడవ, మసూర్‌ ?”* అని ఆయన 
కేక పెట్టాడు. 

“' సవ్వాబ్‌ తమరిని లేపమంటున్నాడు,”” 
అన్నాడు మసూర్‌ భయపడుతూ. 

“వాడు నాతో ఏం మాట్లాడాలిట ?” 
అని ఖలీఫా అడిగాడు. ఆయన తన వాసిని 
బయటికి పంపాడు, 

ఆ దాసీది సవ్వాబ్‌ను ఖలీఫా వున్న 
గదిలోకి తీనుకుపోయింది. 

సవ్వాబ్‌ తాను ఖలీఫాతో మాట్లాడు 
తున్న సంగతి కూడా మరిచిపోయి. వంగి 
సలాములు చెయ్యకపోగా, ''లెవోయ్‌ లే! 
మా యజమానురాలు తుఫ్‌హా వాయిస్తూ 
పాడుతున్నది. వేగమే వచ్చి వినరా, 
నా తండీ !'" అన్నాడు. 

ఖలీఫా మాటా పలుకూ లేకుండా వాడి 
కేసి తేరిపార చూశాడు, 

“ఏం? నే చెప్పింది వినబడటం లెదూ ? 
తుఫ్‌హా తన గదిలో కిన్నర మీద పాడు 
తున్నది. వచ్చి విను, నిదమొహం [1 
అన్నాడు సవ్వాబ్‌ మళ్ళీ. 

ఖలిషా ఒక్క దూకుతో మంచం దిగి, 
అందిన చొక్కా తొడుక్కుంటూ, *"' వఏమం 


అదా లుంటాలుటాులుటి 





టున్నావురాా వెధవా? నీ యజమానుఠాలు 
మాయమయింది, ఎవరో మాయ చేశారని 
జాఫరన్నాడు. భూతా లెత్తుకు పోయిన 
వాళ్ళు తిరగి రారు--ళఇంకా నీ యజ 


మానురాలఖంటా వేమిటి? ఏం కలగని వచ్చి 
నన్ను లేపావు * అన్నాడు. 

“కలా? నేనసలు పడుకోందే? తుఫ్‌హా 
చచ్చిపోలేదు. అందుకే నిన్ను రమ్మ౦ 
టున్నాను, బటానీగింజ మొహం ?”* అన్నాడు 
సవ్వాబ్‌ కోపంగా. 

ఖలిీఫాకు నవ్వాగ లేదు. ఆయన 
సవ్వాబ్‌తో, “'ఒరే, నీ మాట నిజమైతే 
నీ వంట పండిందనుకో ! నీకు స్వేచ్చ ఇచ్చి, 


వచం పాసు ంటాతచటుటుటుటాంటటు 





ఇల శి 
వెయ్యి 


దీనారాలు బహుమానం చేస్తాను. 
కఠఅలు కన్నావో నిన్ను కొరత వేయి 
సాను,” అన్నాడు. 


“* అల్లా, అల్లా! నాది కల గాకుండా 
చెయ్యి !”” అని గొణుగుతూ సవ్వాబ్‌ ఖలీ 
ఫాను తన వెంట తీనుకుపోయాడు. గది 
దాకా వచ్చి ఖలీఫా కూడా తుఫ్‌హా పాట 
విన్నాడు. గది తలుపు కెరవటాని కాయనకు 
ఒక నిమిషమల్లా పట్టింది. తలుపు తెరవ 
గానే తుఫ్‌హ పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చి ఆయ 
నను అలింగనం చేసుకున్నది. కాని ఖలీఫా 
ఆనందో[దేకంలో ఒక్క కక పెట్టి, స్పృహ 
తప్పి ఆమె చేతులలో నుంచి జారి 
పట్టుతివాసిల మీద పడిపోయాడు. 

తుఫ్‌హా చేసిన 3త్యోపచారాలతో స్పృహ 
తెలిసిన “తరవాత కూడా ఆయన తాగి 
మత్తులో ఉన్నవాడిలాగా కనబడ్డాడు. 
ఆ మత్తు వదలటానికి చాలా సేపు పట్టింది. 
చివర కాయన నిట్టూర్చి, " తుఫ్‌హా, నీవు 





మాయం కావటమే అద్భుత మనుకుం కే, 
తిరిగి రావటం అంతకన్న పెద్ద అద్భుత 
మయింది గద 1” అన్నాడు, 

తుఫ్‌హా ఆయనకు జరిగినదంతా సవిస్త 
రంగా చెప్పి, తాను భూతాలలోకం నుంచి 
పెప్టలలో తెచ్చిన కానుకలన్నీ ఆయనకు 
చూపింది. ఆయన ఆ పె స్పెైల్లలో చూసిన 
పెన్నిధిని వర్ణించటానికి మాటలు చాలవు, 
అబ్బాసు వంశీయుల అఖండ సంపదకు 
ఆ పెన్నిథె మూలం. 

తుఫ్‌హా తిరిగి వచ్చినందుకు ఖలీఫా 
బాగాదు నగరంలో ఉత్సవం (పకటించాడు. 
నగరమంతటా దీపాలు వెలిగించారు. 
రంగురంగుల మతాబాలు ఎగర వేశారు. 
రాజభవనంలో _ఉపముఖుల కోసం (బహ్మాండ 
మెన విందు జరిగింది, 

ఆ విందులో ఇషాక్‌ ఇబ్లీస్‌ పద్ధతిలో 
ఒక కొత్త కీర్తన రచించి గానం చేశాడు. 
అ తరవాత అంతా సుఖంగా ఉన్నారు. 
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వివశురాలె 
ఎటు చూసినా 
అది లేదు. 


రావణుడొ, 


చూడటం నిష్ప్రయోజన మయిం 
అనుకున్నది. నో రెండిపోతూ 
'శుపా వృక్షం కిందికి పోయి, ఆత్మ 
హత్య చేసుకునే ఆలోచన చేస్తూ తన 
జెడను మెడకు చుట్టుకున్నుది. అంతలోనె 
ఆమెకు శుభ శకునాలు కలిగాయి. ఆమె 
ఎడమ కన్ను గట్టిగా అదిరింది ఎడమ 
భుజం అదిరింది, ఎడమ తొత అదిరింది. 
ఆమెకు ఈ శుభ శకునాలు చూసి కొత్త 
(పాణం వచ్చినట్టయింది. 
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కదూరుని 
ఉన్న హనుమంతుడు అంతా చూశాడు. 


కాని అతనికి 


వింశుపా వృక్షంలో 


టీ 
జ 


అన్ని విన్నాడు. ఏం చెయ 
టానికి ఒకంతట పాలుపోలేదు. 
రాముడి వార్త సితకు చెప్పి. 
రాముడికి అందించాలి. 
కుండానే తిరిగి 
విషయం తెలియదు; ఆమె ఇ 
భరించలేక ఆత్మహత్య చేసుకోవచ్చు. అదీ 
గాక్క, “"సీత వమన్నది ?” అని రాముడు 
తప్పక అడుగుతాడు. “నే నామెతో మాట్లా 
లేదు అంటు రాముడు తన చూపులతోనే 
నన్ను దగ్దం చేస్తాడు. పోనీ సితతో మాట్లాడ 
ఉన్నారు, 
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ఉండగా దుర్మార్గుడైన రావణుడు నన్ను 
ఇక్కడికి తెచ్చాడు. ఆ రావణుడు నన్నింకా 


రెండు. నెలలు బతకనిసాడు, ఆఅ తరవాత 
న! 
నా _పాణాలు తీస్తాడు” అన్నది. 
కాలీ 


సిత దుఃఖం చూసి హనుమంతుడికి 


దుఃఖొపశమనం కలిగేటట్టుగా, “ సితాదేవీ, 
డి దూతగా నేను నీ వద్దకు వచ్చాను. 
కాముడు తన క్షేముం నికు చెప్పి, ని క్షేమం 
తెలుసుకు రమ్మన్నాడు. లక్ష్మణుడు నికు 
మ్రాంగ నమస్కారం చేశాడు,” అని 
చెప్పాడు. ఈ మాటలు వినగానే సీతకు శరీర 


మంతా ఫలకరించింది. '' మనిషి (బతికి 





ఉండాలే గాని నూరేళ్ళకై నా అనందం 
కలగకపోటంటారు. అది నా విషయంలో 


నిజమయింది,” అన్నదామె. 

సీతకు తనపై నమ్మకం కుదిరిందనుకుని 
హనుమంతుడు ఆమెను సమీపించాడు. 
అది చూస్తి సీత, రావణుడే వానర రూపంలో 
వచ్చాడని అనుమానించి, అతనితో ఆత్మి 
యంగా మాట్లాడినందుకు భయపడుతూ, 
అశోకవృక్షం కొమ్మ విడిచి నెలపై చతికిల 
బడింది. తనకు నమస్కారం చేస్తున్న 
హనుమంతుడి ముఖం చూడటానికి కూడా 
ఆమెకు ధైర్యం చాలలేదు. అమె హను 
మంతుడితో, " నివు నిజంగా రావణుడవే. 
ఇప్పుడీ కోతి రూపంలో వచ్చావు. ఆ నాడు 
సన్యాసి రూపంలో వచ్చావు. నే నసఠే 
దుఃఖంతోనూ, ఉపవాసాలతోనూ కృశించి 
ఉన్నాను. నన్నిలా మరింత బాధ పెడుతున్నా 
వెందుకు? అది నికు మంచిదికాదు. ఒక 
వేళ నీవు నిజంగా రామదూతవే అయితే 
కాముడి గుణగణాలు వర్ణించు. రామ 
అక్ష్మణయిల గుర్తులు చెప్పు. రాముడితో 
నీ కెప్పుడు సంబంధం కలిసింది? నివు 
రామలక్ష్మణుల నెలా ఎరుగుదువు? నర 
వానరులకు పొత్తు ఎలా కుదిరింది? అని 


అడిగింది. 
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భార్యా, అతని పెద్ద దూతురు నలొ, అవింధ్యు 
డనె ఒక రాకనుడూ ఉనాారు. 

హనుమంతుడు సీతతో, “అమ్మా, నివింక 
ఒక్క క్షణంకూడా దుఃఖించ నవసరంలేదు, 
నా వీపు పైన ఎక్కు ఒక్క క్షణంలో 
సమ్మ(దాన్ని దాకేస్తాను,” అన్నాడు. 

హనుషముంతుడు చిన్న _(పపమాఖణం౦లో 
ఉండటం చూసి సీత అతని మాటలు 
నమ్మలేక, “నీవేమిటి? నన్ను వీపున 
ఎక్కించుకుని సము[దం దాటటమెమిటి? 
మొత్తానికి కోతి వనిపించావు,” అన్నది. 

ఈ మాట హనుమంతుడికి అవపమాన 
మయింది. అతను సీతకు కొంచెం ఎడంగా 






ానాాా 





మన వన యమన మల మాన వన బనాం 








ఖ్‌ 


వెళ్ళి త! శరీరాన్ని భయంకరంగా పెంచాడు. 
అతని శరీరం మండుతున్నట్టు కాంతి 
వంతంగా కనబడింది. '' సితాదేవీ, నిన్నే 
కాదు, ఈ అంక నంతా పాదుతో నహా పెరికి 


తీనుకుపోగలను. అందుచేత భయపడక 


నా వెంబడి వచ్చెయ్యి, అన్నాడతను. 
కాని సత అభ్యంతరాలు చెప్పింది. 


తనను ఎపున ఎక్కించుకుని సము[దం 
మీదుగా బయలుదేరగానె  సాయుభులెన 
రా 


జః 


క్‌ 
ఖభయవడి నము।దంలో పడిపోవచ్చుసనః స 


అందువల్ల రాముడికి అపకర్తి 
అందుచేత హనుమంతుడు వెంటనే తిరిగి 
వెళ్ళి శీ ఘంగా రాముఖ్ణి తీసుకురావటమే 
మేలనీ అన్నది. హనుమంతుడు పర 
పురుమడు గనక అతని శరీరాన్ని తాకటానికి 
తన కభ్యంతరంవున్నట్లు సీత వ్యంగ్యంగా 
" నేను పత్మివతను. రాముడి శరీరాన్ని 
తప్ప తాకలేదు, 'రావణుడు నిన్ను తాక 
లేదా * అంటావేమో, అఆ సమయంలో నే 


న! 
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హను తు డ్‌ అభిిపాయాన్ని 


(గహించి, “ పరపురుమడి నెన నా వఏపుపె 
ఎక్కటానికి న్స కభ్యంత తరం ఉఊం౦ండటం 


ఇభావగవు. నిన్ను నేను ప గుర్తుగా 
రాముడికి ఎమైనా ఇయి గ్‌ అన్నాడు. 
రాముడికి గుర్తుగా ఎడగలా నట ఏద 
తుడితో ఒక పాత సంఘటన 
టన చితకూట పర్వతం 


బ్‌ 
ఛం ఆ 
వద ననన ఒక శ 


చేశ అవసప టా 
ళా 





రాముడు హేళన చెస్కి కోపం తెప్పించి 
తరవాత అమెను ఓదార్పాడు. తరవాత 
ట్‌ 


సత రాముడి తొడపై తల పెట్టుకుని చాలా 
సేపు న్నిదపోయింది. ఆమె 'నిదలేవగానే 


కలో 

నాముడు అమె తొడపె తల పెట్టుకుని 
ల 

తాను కూడా ని;దపోయాడు. ఆ కాకి తిరి! 


రొమ్మున గాయం చూసి మండిపడుతూ, 
" అంతగా నిన్ను గాయపరిచిన దుర్మార్గ్లు 


అని అడిగాడు. అతను అటూ 


ఇటూ చూసే సరికి గోళ్ళనిండా నెత్తురుతో 


రాముడు దర్భాస వనం 

ట్‌ స్స్‌ను లాగి (బ్రహ్మాస్త్రం పఠిం 
శ్రాడు. 
రిల్లుతూ కాకి పైకి వెళ్ళింది. 


ఆ దర్భ (ప్రళయాగ్ని లాగా (పజ జ్వ 


లము చె నేవతమువాుా 
అనగ 


త్స 


చూ 


/ (న్‌ 


పూర్వం బుషభు డనె రాజుండే వాడు. 
ఆయన ఇందుబ్ది నయితం పరాభవించిన 
శ క్రిమంతుడు. ఆయనకు జయంతి అనే 
ఖార్య వల్లి అనేకమంది కుమారులు కలి 
గారు. -వారిలో పెద్దవాడు భరతుడు, ఇతని 
తమ్ములైన ఇలావర్తుడూ, కుశావర్తుడూ, 
(బ్రహ్మవర్తుడూ, అర్యావర్తుడూ, మలయ 
కేతువూ, భృదసేనుడూ అనే వాళ్ళు వేరు 


వేరు దేశాలేలారు; ఆ దేశాలన్నిటిక్‌ వారి 
పేర్లు ఏర్చడ్డాయికూడా. 
భరతుడి భార్య పంచజని. వీరిద్దరిక్‌ 


సుమతీ, రాష్ట్రభుక్కూ, నుదర్శనుడూ, 
ఆచరణుడూ, ధ్యూమకేతువూూ అనే కుమా 
రులు కలిగారు. బుషభుడి అనంతరం 
భరతుడు రాజె, అజనాభ మనే రాజ్యాన 
అనేక సంవత్పరాలు పాలించాడు. ఆతర 
వాత అతను రాజ్యాన్ని తన కొడుకుల 
కిచ్చి, తపస్సు చేసుకోవటానికి పుల స్త్యపుల 





హ్మాశమానికి వెళ్ళి, సాల్యగామమనే పుణ్య 
క్షేతంలో తపస్సు సాగించాడు. 

ఒకనాడు భరతుడు చృకనదిలో స్నానం 
చేసి. జపం చేనుకుంటూండగాా నిండు 
చూలుతో ఉన్న ఒక లేడి అక్కడికి నిరు 
తాగ వచ్చింది. అంతలో ఎటునుంచో సింహ 
గర్జన వినబడింది. వానికి బెదిరి లేడి నది 
ఒడ్డుకు ఒక్క దూకు దూకింది, అందుచేత 
దాని గర్భంలో ఉన్న లేడి పిల్ల కాస్తా 
నిటిలో పడిపోయింది. ఒడ్డుకు దూకిన లెడి 
చనిపోయింది, 

(పవాహంలో పడి కొట్టుకు పోతున్న లేడి 
పిల్లను భరతుడు పట్టుకుని, తన అశ 
మానికి తీసుకుపోయి, అ స్తమానమూ దాని 
పెంపకంలోనే ముణిగి తేలుతూ తపన్సు 
కూడా మానేశాడు. ఆ లేడిపిల్ల మీవి మమ 
కారం ఆయనను బతికి ఉన్నంత కాలమూ 
వదలనే లేదు. చివరకు చనిపోయేటప్పుడు. 


టి. రామారావు 


ఉత 





రదూడా ఆయన దానినే చూస్తూ [పాణాలు 
పెడిచాడు. 

ఈ కారణంగా భరతుడు మరుసటి 
జన్మలో లేడి అయి పుట్టాడు. కాని పూర్వ 
జన్మలో తపస్సు చేసి ఉండటం చేత ఆయ 
నకు పూర్వజన్మ జ్ఞాపకం పోలేదు. అందు 
చేత ఆయన ప్పట్టుతూనే తల్లిని విడిచి పెట్టి, 
సాల[గామ క్షేతానికి వచ్చి, అక్కడనే 
ఆకులూ, అలములూ తింటూ తన ఆత్మను 
పరిశుద్దం చేసుకుని, కొన్నా ళ్ళు లేడి 
జీవితం చాలించాడు. 

అ తరవాత ఆయన ఆంగిరను డనే 
(బాహ్మణుడికి కొడుకై పుట్టాడు. ఇతను 


న. ర ఇ ఇ వ యా వే 
నా జిన. మ జ న డా వ్‌ నన దగ నీటిచే: 


పుట్టినది లగాయతు వట్టి మూఢుడులా 
గుండే వాడు. గురువు వద్దకు పంపితే చదువు 
కునెవాడు కాడు వైదిక కర్మ లేవీ చేసే 
వాడు కాడు, తిట్టితే జవాబు చెప్పేవాడు 
కాడు. ఇతని సవతి తమ్ములు ఇతన్ని 
హేళన చేసి, పనికిమాలిన వాడి కింద జమ 
కస్తువారు. ఆతను మట్టికొట్టుకుని, చినిగిన 
బట్టలతో ఎక్కడెక్కడో తిరిగేవాడు. (పజ 
అతనికి దూరంగా తొలగేవారు. కొందరు 
రాళ్ళువేసి కొప్టైవారు. 

ఈ అవమానాలనూ, దూషణలనూ, 
దెబ్బలనూ అతను ఎంతో ఓర్చుతో సహించే 
వాడు. ఎక్కడ ఏది దొరికితే దాన్ని తిని 
ఆకలి తీర్చుకు నేవాడు. 

కొంతకాలానికి ఇతని తండి చని 
పోయాడు. ఇతని తమ్ములు ఇతన్ని తీసుక 
పోయి పొలాలు దున్నించారుు పొలం 
పనులు చెయించారు. ఎంత అనక్క వాన 
అనక, [శమ అనక అతను తమ్ములు పెస్పై 
తిండి తప్ప ఇంకేమీ తీనుకోకుండా అస్త 
మానమూ పని చేసేవాడు. 

ఆ దేశానికి రాజైన వృషలు డనేవాడు 
కాళికాదేవికి నరబలి ఇయ్య నిశ్చయిం 
చ్రాడు. అతని భటులు బలి కోసం ఒక 
మనిషిని పట్టుకొచ్చారు. వాడు పారి 





పోయాడు. పారిపోయినవాడి కోసం వెతుకు 
తూండగా  భటులకు భరతుడు కనిపిం 
చాడు. వృషలుడు అతన్ని పట్టుకుతెచ్చి 
కాళికాదేవికి బలి ఇయ్యబో గా, కాళిక 
రాజునూ, అతని అనుచరులనూ చంపి, 
అతన్న వదిలింది. 

తరవాత భరతుడు దేశసంచారం సాగిం 
చాడు. సింధుదేశపు రాజైన రహూగణు డనే 
వాడు తత్వజ్ఞానం పొందాలనే ఉద్దేశంతో 
పల్లకీ ఎక్కి కపిలమహాముని ఆ్మశమానికి 
బయలుదేరాడు. దారిలో పల్లకి మోసే 
జోయీలకు భరతుడు కనిపించాడు. అతని 


వాలకం చూసి ఎవడో 


దిక్కుమాలినవా 


డనుకుని, బోయీలు పల్లకి కొమ్ము ఒకటి 
అతని భుజాన పెట్టారు. 

ఖభరళతు డిందు కేమీ అభ్యంతరం చెప్పక 
పల్లకి మోయసాగాడు. కాని అతనికి బరువు 
మొయ్యటం చేతకాలేదు, మిగతా టోయీ 
అతో సమంగా పరిగెత్తలేకపోయాడు, అడు 
గులు తడబడ్డాయి, పల్లకి అటూ ఇటూ 
ఒరగసాగింది. రాజు బోయీలను మంచ 
అించాడు. బోయీలు రాజుకు భరతుజ్ఞి 
చూపి, '' వీడి మూలానే పల్లకీ అటూ అటూ 
ఒరుగుతున్నది,"” అని చెప్పారు. 

రాజు భరతుడితో వెటకారంగా, '' పాపం, 


పల్లకి చాలా దూరం మోసి అలసిపోయి 





్‌ శ జౌ 


నట్టున్నావు ! అంత బలంగా కూడా లెవు. 
అందుచేత ఆయాసం జాస్తి!” అన్నాడు. 

"నేను బలవాలేదు, అలఅవాలేదు. నాకు 
(శమాలేదు, ఆయాసమూ లెదు. నెనసలు 
సీ పల్లకీ మోయటమే లేదు. అది మోసేది 
ఇంకొకడు 1” అన్నాడు భరతుడు. 

“కళ్ళకు మొద్దల్లే కనిపిస్తుంటివి, 
ని భుజాన పల్లకి ఉన్నదాయె, పల్లకి 
మొయ్యటం లేదంటావేం?” అని రాజు 
అడిగాడు. 

“ రాజా, నీకు కనిపించేది కూడా అర్థం 
కాకుండా ఉన్నది. అందుచేతనే అబద్దా 
లాడుతున్నావు. _పత్యక్షసత్యాన్ని నేను చెబు 
తాను విను. భుజం మీద పల్లకీ ఉన్నది. 
దాని కింద చేతులూ, రొమ్మూ, ఉన్నాయి. 
వాని కింద పొట్టా, దాని కింద కాళ్యూ, 


వాటి అడుగున పాదాలూ, వాటి కింద 


భూమీ ఉన్నాయి. అవన్నీ ఒకదాన్నొకటి 
మోస్తున్నాయి. మధ్యను నేను నీ పల్లకి 


మోస్తున్నానంటా వెందుకు? కారణాంత 
రాల చేత ఏర్పడే తేడాలను గుడ్డిలోకం నిజ 
మనుకుంటుంది. మాట వరసకు నివు 
పల్లకి ఎక్కావు. ఈ పల్లకీ క్వరతో తయా 
రయింది. ఆ కర బెట్టు నుంచి వచ్చింది. 
అందుచేత నీవు చెట్టు నెక్కావ౦కే 
అందులో అబద్ధం లెదు, కాని లోకం ఒప్పు 
కోదు. అలాటి అజ్ఞానం చేతనే నీవు పల్ల 
కిలో మోయబడుతున్నావని, ఇంకెవరో 
మోస్తున్నారనీ అనుకుంటున్నావు” 
అన్నాడు భరతుడు. 

ఈ మాటలు విని రాజు పల్లకీలో నుంచి 
దిగి భరతుడి కాళ్ళపైన పడి, “" మహాత్మా, 
నేను తత్వజ్ఞానం తెలునుకుందామని 
బయలుదేరి కపిలమహాముని ఆశమానికి 
వెళ్ళుకున్నాను. ఆ జ్ఞానం మీరే ఉపదేశిం 
చండి,” అన్నాడు. 

భరతు డతనికి కావలిసిన జ్ఞానబోధ 
చేసి పంపేశాడు. 








(పపంచవు వింతలు ; 
ల. 


ఆర్బ్పోనది (ఇటలీలో) సము[దంలో పడే 
(పదేళానికి కొద్ది మైళ్ళు ఇవతలగా పీసా 
అనే నగరం ఉన్నది. ఒకప్పు డఉది సము[ద 


వ్యాపారానికి (పసిద్ది చెందిన (పజాతం్యత 





రాజ్యం. అది శిల్పానికి దూడా చాలా 
(పసిద్ధి కెక్కినది. 

నౌకా యుద్దంలొ తమకు విజయం 
అఖించినందుదు వీసా పొరులు 1067 లో 
ఒక (బహ్మాండమైన కెథ్మీడల్‌ నిర్మించటం 
(పారంభించారు. తెల్లని, నల్లని చలువ 
వే రాళ్ళతో నిర్మించిన ఈ కట్టడం 1118 లో 

పూ ర్తి ఆయింది. 

దీని సమిపానే జగద్విఖ్యాతమెన “' ఒరి 
గిన గోపురం” ఉన్నది. దీనిలోని అలంకార 
శల్చం అతి నాజూకైనది. ఈ గోపురానికి 
* గొ తెల కాపరి గోపురం” అని కూడా 
పేరున్నది. ఎందుకంటే, దీని నిర్మాత 
అయిన గియోటో ఒకప్పుడు గొరెలకాపరి. 

ఈ గోపురం ఎత్తు 179 అడుగులు. 
ఇది నెలలో ఒక పక్కకు ఒరిగి పోవటం 14 
చేతు దీని పైభాగం 14 అడుగులు 1. ం 1,1 14! 

|. (| 1111. 
స్టా ణ్‌ స 
ఇ ఇటివలి వార్తలను బటి ఈ గోపురం క క్రాఫన్షైనక ననన కనన ననన 
కూలిపోయేటట్టు కనిపిస్తున్నది. ఆ కా 


| / 1 | 





కు నా నా 
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గ 





ఖు ఆట న 
కు టాం అవ 


మక ల కం ఆర్‌ అ స 
చలిలురుంయలి టన | 


/ 
లా 
లి 

న్య 


ర్‌! 
౩36౮ 
భగ 
ఓ 
్ట 
[ 
0 
గ్‌ 


త్‌ జ్‌ నా" లా. అ జ్‌ న్‌ా 
3 ట్ట శ టో అలీ జ్ఞ 14 ముచ్‌ ఆ 
అ లి = 


నలల! 


9మురేకురుతురుతు క600మం "6 0040 0 సశ్‌జరేమంు ౧౦౧౬! 





ఫోటోవ్యాఖ్యల పోటి :; బహుమానం రు. 10 లు 
ఈ ఫాటోల వ్యాఖ్యలు 1964 ఏపిల్‌ నెల సంచికలో పపకటింపబడును,. 





* పై ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | ₹* మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
మాటలో గానీ, చిన్న వాక్యంలోగానీ కావాలి... వున్న సెట్టుకు (ర౦డు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంధం వుండాలి.) రు. 10/లు బహుమానం. 
* ఫ్మిబవరి నెల 20-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు 1౫ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోన్టుకార్డుపైన వాని, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అడనుకు పంపాలి:-చందమామ ఫోటొ 
ఎంత మాతమూ పరిశీ లింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటి మృదాను-26. ఇ 


ఫబవరి నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో; పెళ్లి శకునం చూపింది 
రెండవ ఫోటో: రైలు చలనం మానింది 
పంపినవారు! జి, నాల 





గోపనరం ౨ (కడప జిల్లా) 


బహుమతి మొతం రు, 10/. న న! పంపబడుతుంది. - 


కొాసంర 5 ౨. 14౮1! ౬8001! ఇ 6 ౩. ౫. ౬. 058 సడి సరే. 
806 00190668 60 3. *ఠమూాలఆం౦లిత [౬ ౬8001 [07 ప్‌ఖజరత  కపరస2 ఇం, 
2 &ఊ 3, ఉ&గ౦౦1 మండర్తే  సేశజరయేడకా26ర. 0౦౦0011028 8641071 "౮084తఉ క 4 9! " 


కు బంతికి యయ 





్టై 


కోలినోస్‌ రుచి! 
నాలుక రుల్లుమనే ఆహ్లాదం 
కోలినోస్‌ వసం 
తోముకొనుట తేలికచేయును, పూ ర్తిగా కభ్యభవరచును 
కోలినోస్‌ యిచ్చే గర కం! 
జలే 


మీకు, యుత కులకు ఎంతో యి 





ఆ ఐదో అమెకు ఒక్క కిటుకు: కోలినోన్‌ వాడి, ఒకసారి చిరునవ్వు...అందరిలాగే : కోలినోస్‌తో 
శుభంగా హాయిగా వుండండి... ఉదయము, ర్మాత. ఈ సహవాసంతో ఆధిక నిశ్వానము... 


ఆఫ్‌క ఉల్లాసము. 








లామా ననన నను కక నాననిననునిని 


మధురమైన చిరునవ్వులు... కోలినోం చిరునవ్వులు 


లగా 
ఆ 


రిజిష్టర్ట్‌ యూజర్‌ జెఫ్రీ మేన ఎ అండ్‌ కంపెనీ లి. శక 65/5. [౬ 7౯౬ 
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తీపొట న్‌ పషథముల 


అకట కానీ అన అక మ 
సహాయముతి నా కుటుంబము స న గులగా నుండును, 
ఇ అష్‌ ఇట్‌ ల 
షెలాపవంగ్‌ శ మూత సంబంధమైన బాధలను పోగొ కరధ్వణ్‌. గుటిక్‌వి ఇం, నరములు చేసే వనివి 


4 
గా మెదడుకు శకిని చ్చును. శారీరక శక్షిని 
జ్యా 









ట్లుటకు చాలా సహాయపడును. శరీరమును ఆరోగ్యవంతముగాను 
మరియు శ*క్సివంతముగాను తయారు చేయును. 


బే సీ కా జా అట్‌ 

బ్య వస్మవాష్‌, ( అన్నివర్ల ధూత్‌పా పేప్వర్‌ 

సహితముగా); ఇది శారీరక దుర్పలత్వమును దూర ఇండస్ట్రీస్‌ లిమిటెడ్‌., పన్వెల్‌ 
టోొంటొాయి 


ముచేవే టానిక్‌ మరియు జీర్తమునకు కైవరధము. 


త ₹ నంవత్సారముల నుండీ ఆయుర్చేద జౌవధములను తయాథ చేయథలో అగ్రగణ్యులు! 





1/019 1౬ 
(బాంచి ; సుల్గాన్‌ బజార్‌, హెదరాబాద్‌, 
ఆ. 
న్‌్‌ ఠా, 


జ్య వు. క్ష జ్‌ గ ద్ర క్‌ 
సాపు న ॥ ఇనర్సి కై చదరం హ్రోర్చ్‌, ఆటని, 
పద్మ ఏజన్సిస్‌, గుంటూరు, 
ల 
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మశ్యాళకత్తా తమలి + 
ఎనక జబలయబావటూ 
ఎందరికి తెలుసులే... 









[ న మోపహ్టాదుందూనిక్‌ ల 
నృుదుమగుర్యమైన 2చొడును స మోహ్తేర్థుర్తాలలో రూప నమన 
ఇచి చచూమే' (మ£కియగుఢు మయమహదేవన క నంగతం 


_ మోొగ్‌మేను 
నిర్హాతం అసుందరం౦వళ్ళవడు ఆదుర్తి సుబ్లారావైు 


తా ఫెలింస్‌ రిల్‌ట్‌ 


మా ఈ ఇచ్చావాకి 








1 


గౌ వాజజకాలదాకాలలుకనంల ఎల. వలనాన్తాలం లాలన ననా నునన నాలను నానననదినననాఅలుననలత అతనన రాల తతత నలనవలనాంటకాఅలననసతణయానుంటపా తకు *2తనానాతకతనలా వం 22 
౦216 జరు2రుడ [| 76/48] కం0205/ “64 





ఉచ + అణా * ఈ + శా + అకా + ఉని + ఈయ + శివా 9 అయి = ఈక ఈక + ఈత + ఉని 7 


ఇచచన శ చని +నా6 అని + చి అన 9 అని 6 అజళ చన + అనాళ అవశ అనా ః 
ఖే జ 
కీ క 
క్త జ్ర 
ఖీ కి 
/ మీరు మీ ఊరిలో మా “చందమామ” అమ్మే చిన్న ఏజంటుగా | 
| ఉండవచ్చును. దీనికి మీరు మనిఆర్జరు ద్వారా రు. 3-60 - పంపిన | 
శ | సం 
| "చందమామ *” కాపీలు మీకు సప్టయి చెసాము. లేదా (పారంభంలో క 
| స్‌ / | 
| 4 కాపీలు మాతం శ్రాలంకు రు. కతి పంపండి. (పతి ఒక్కింటికి ఫ 
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జట్‌ 


అమూల్‌ పాల ఆహారమందుస్త, 

బడు విటమిన్తుల 
ప్రభావం 

ససంమిిన్‌న లు 


చర్మమును నున్ని 



















విటవింను బి] 





నరాలను బలపరచి హృదయ తంగా కళ్లను 
కం రాలను సమంగాప్పంచును, [ప్రకాశవంతంగా వుంచి శ్రీ నా. [ 
త పెరుగుదలను వ మలు దిచేయును లా త. 
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విటవింను ఓ 


కండరాలను నడలించును. 







మటమిను: అబ 
ఆంటు రోగాలను నివారించి ష్‌ 
శితాదనమును నిరోధించును. అయ? 
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సబల మెన ఎముకలను, ఆరోగ్య 







మైన పంత్లను పుంచి వ్‌ల్లల 
రోగాలను నివారించును. 


నయాసినమెడ్‌ 
మ్‌ 
జీర్ణవృద్ధి, ఐలమెన నరాలను పెంపొం 
చించి చర్మమును శ్యాభంగా వృంచును, 


అమూల్‌ పాల ఆహారములో యీ  విటమినులేగాక, మాంస కృత్తులు, 
కార్పొ హైధ్రేటులు, (కొవు ప్వు, కాల్సియం, భాస్వరం సమ పాళ్లలో వున్నవి. 
అమూల్‌ (ప్రశస్తమైన ఆహార విలువలే ఆధునిక తల్లులకు మన్నిక, 
మ్‌ బిడ్రకు ఎంతో మంచిది. 
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గుండె జలుబును 
ట్టు కోండి అదుగో. 


్రివృతాంజన్న 


శమనం కఖించే పది రకాల కబొషధాలు 
చేరిన మందు కాబట్టి అమృతాంజస్‌ 
అమోమమైన శ్మీమ నివారిణి. అతి 
కొంచెమే చాలు కాబట్టి జీకే. సీసా 
నెలల తరబడి వస్తుంది “మీకు. 70 ఏళ్లు 

'పేర్ముమోగిన నమ్మకమైన అంటి మందు, 
అన్ఫ్నుతాంజన్‌ కండల నొప్పులకు, 
బెణుకు, తలనొప్పి, ఇతర నొప్పులు, జలు 
బులు బాధలకు భా కరన స 
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కూటు గా అమృతాంజన్‌ పీ్‌స్తా ఒకటి: 
ఇంట్రో ఉంచండి, 


అనుకాంజవ్‌ 10 రకౌల 
గాషధాలు చేరిన మందు 
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అమృతాంజన్‌ (కొత్త తగ్లా అట్టు వ తొలో 
వస్తూంది, సీసా *“అలూ క్యాప్‌తో 
చేయబడి ఉంటుంది, 
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నాకు అసనే ఏలినాటి శని, 
మూ అష్టమ రాసిరో గురువు 





























“నీ జాధల కొారణమునకు నీ జాతకము చూడ కాం నను... 
నక్కరలేదు! నువ్వు అలిసిపోయి నీర్పముగా “+. -! ( ల 
ఎందుకూ పనికిరాకుండా ఉన్నట్లు ఎన్నో నెలల న 
నుండీ చూస్తున్నాను ! నువ్వు డాక్టరు దగ్గరకు వెడితే 
వ మంచిది ( ఆంది ఆత్రయ్య, ఊరుకో తల్లీ, 

ఎస్పుడూ డాక్టర్దూ, మందులూ అనే ధోరణే సీసా 
అన్నా న్‌, "కాని ఆవిడ పష్టుపట్టి నన్ను 
డాక్టరు దగ్గరకు శీనుకు వేళ్ళింది, 
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న న ౪ కాక్టరు నన్ను పర్‌క్షచేసి యిలా అన్నాను “మీ ఒంట్లో సమే లేదు, 
త మ్‌ నీర్పముగా, అలంివనటగా ఉన్నట్లు ఉండడము తగనేరిత 
పోషణ లేదననానికి చిహ్నము, మీరు రోజూ హోర్షిక్స్‌ 
(కాగండి,” నాకు వోర్లిక్స్‌ ఎందుకు అనుకొని నేను ఎరుగున్న 
సిదాంకితో ఆ నంగతే అన్నాను, ఆయన “రాక్టట్ల చెప్పినట్లు 
చేయడమే మంచిదో అన్నారు. 








అందువలన ఒక్‌ మంచి తోజు చూనుకొని భోర్లిక్స్‌ 
(తాగడము న నాకు కమంగా శక్తి, 
ఉత్సాహములు కలిగేయి. ఇంట్లో అత్తయ్యా వాళ్ళా మ. 
నంతోషించేరు, చా (గ్రవాస్థితి "బాగుండవము వల్లనే న 
డాక్టరు నాకు హార్లిక్స్‌" సిఫార్సు చేపేరవి నేను స 
ఎలతో నంతోషించేషు! ల 
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